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U OBILASKU KRAQEVA NAKON ZEMQOTRESA

DD UU GG OO RROO ÆÆ NN EE   PP OO SS LL EE DD II CC EE

Posledice zemqotresa znatno su pogoršale i onako tešku
situaciju odreðenom broju raseqenih lica. Posebno su pogoðene
porodice raseqenih koje su uspele da obezbede sebi  krov nad glavom
kupujuœi stara domaœinstva na periferiji Kraqeva.

POVRATNICI IZ ÞAÆA PRED OSTVAREWEM CIQA

II ZZ   ŠŠ AATT OO RR AA   UU   KK UU ŒŒ EE

Neposredno po dolasku u svoje selo meštani Þaæa veœ na prvom ko-
raku susreli su se sa æiwenicom da su ovde nepoþeqni . Nahrabriji

nisu odustali, a danas oæekuju da se pre snega usele u nove kuœe.
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I RASEQENI NEGOTINCI PRVI PUT

POSETILI PRIZREN

DDAA LL EE KKOO   II MM   BB EE ŠŠ EE

Raseqenim Prizrencima iz ovog grada tek ove godine, 
zahvaqujuœi podršci Danskog saveta za izbeglice, 

pruþila se prilika da obiðu svoj grad. 

str. 18

NOVI STANOVI ZA RASEQENE U NEGOTINU

ZZ BB RR II NN UU TT OO   22 00   PP OO RROO DD II CC AA

Petnaest interno raseqenih porodica, jedna izbegliæka i æe-
tiri domicilne, socijalno ugroþene porodice iz Negotina do-

bile su, poæetkom novembra, kquæeve svojih novih stanova...
str. 24

SAŠA RAŠIŒ MINISTAR ZA POVRATAK 

UU ÆÆ II NN II LL II   SS MM OO   VV II ŠŠ EE   OO DD   DD RRUU GG II HH

Moram da istaknem da je za vreme mog mandata krenula iz-
gradwa stanova u Lapqem Selu i Padalištu iznad Graæanice, da
je pokrenut postupak povratka u Klobukar i Sinaje, kao i mnoga
druga povratniæka sela...

str. 15

VUKOMIR ÐURIŒ ZAMENIK PREDSEDNIKA

SRPSKE SO ISTOK

OO SS OO JJAA NN SS KK AA   DD OO LL II NNAA   --

VV RR AATTAA   MM EE TT OO HH II JJ EE

Povratak u Osojane je prvi i jedini organizovani povratak Srba
na prostore Kosova i Metohije koji se desio poæetkom ove decenije...

str. 20

PP RROO SS LL AAVV QQ EE NNAA   KK TT II TT OO RR SS KK AA

SS LL AAVVAA   MM AA NNAA SS TT II RR AA   DD EE ÆÆ AA NN II

U prepunom manastirskom hramu sabralo se preko 400 vernika iz
svih krajeva Srbije i Crne Gore. Svetoj Liturgiji prisustvovali
su ministar za KiM Goran Bogdanoviœ, ministar vera Bogoqub Ši-
jakoviœ i predstavnici meðunarodne zajednice...

str. 30
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DO DOLCA PREKO DOQEVCA

Put do Dolca išao je preko Doqevca, mesta nado-
mak Niša, gde smo posetili raseqeniæke i izbegliæke
porodice u novosagraðenoj zgradi smeštenoj u skoro
samom centru ove varošice. U deset stanova novo
utoæište je pronašlo osam raseqeniækih, jedna
izbegliæka i jedna socijalno ugroþena porodica iz ove
opštine. 

Poseœujemo porodicu Branka Filipoviœa rase-
qenu iz Prizrena koja se posle dugog boravka u nehu-
manim uslovima kolektivnog centra, smeštenog u
barakama jednog od beogradskih preduzeœa, uselila u
novi stan. Lepo im je, ali kako kaþu nemaju posla i to
ih posle materijalnih problema najviše optereœuje.

U sklopu priprema televizijske emisije koja se u or-
ganizaciji Unije i udruþewa “Sveti Spas”, odrþala u
studiju prokupaæke lokalne RTV “Toplica”, snimamo in-
tervju sa stanovnicima ove zgrade. Naravno, i za naš
æasopis. Nakon toga kreœemo ka Prokupqu i sa ekipom
veœ pomenute televizije i gostima iz UNHCR-a i
lokalne vlasti, realizujemo emisiju posveœenu
povratku raseqenih, ali i stambenom zbriwavawu na-
jugroþenijih raseqeniækih porodica. Posle popijene
kafe u jednom od mnogobrojnih, ali uglavnom praznih
prokupaækih kafiœa, upuœujemo se u Graæanicu. U sit-
nim satima stiþemo do odmorišta praœeni sitnom i
hladnom jesewom kišom.

OSOJANSKA DOLINA

Sutradan, ranom zorom kreœemo ka Osojanskoj
dolini. Ova ponovo Srbima naseqena teritorija, koji
su imali hrabrosti da se neposredno po okonæawu rat-
nih sukoba vrate, lagano se širi. Sada tu nije samo u
pitawu selo Osojane, nego još trinaest wih u okolini,
a kako nam reæe Vukomir Ðukiœ, zamenik predsednika
srpske opštine Istok, æiji intervju objavqujemo na
strani 18. i 19., ciq ovih qudi je da se stvori jedna
kompaktna sredina u kojoj bi þivelo 20-30 hiqada
Srba. S tim da bi se, prema wegovim reæima, stvorio
jedan prirodan koridor prema Zubinom Potoku. Tada
bi zaista ceo ovaj teren, kako nam rekoše, otvorio
vrata onima koji bi se vraœali na opustošene srpske
teritorije u Metohiji. A kada veœ pomiwemo vrata,
onda Þaæ sigurno predstavqa jedan od noseœih stubova
opstanka Srba u samoj Osojanskoj dolini. Zato ne æudi
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NOVINARSKA EKIPA UNIJE PONOVO NA PROSTORIMA KIM

UU   DD OO LL CC UU   NNAA   GG OO DD II ŠŠ WW II CC UU   PP OOVV RR AATT KK AA

Završavajuœi naporan novinarski dan, uprkos ranom dolasku noœi, naša ekipa, u kasnim veæerwim
satima, uputila se iz Istoka u Dolac. Jedva prošavši, od nabacanih cepanica po putu u blizini dolaæke
škole, koje su vašeg izveštaæa podsetile na pre dvadesetak godina neuspelu “balvan revoluciju”, stigli
smo do naših domaœina, našavši ih sve na okupu, pred kuœom Boþidara Šarkoviœa, predstavnika sela. Za-
tekli smo ih kako se odmaraju uz gajbu piva nakon istovara kamiona sa prikolicom ogrevnog drveta.
Nešto kasnije saznajemo da su na taj isti dan pre godinu dana došli ovde na spaqene ostatke svojih kuœa
u ævrstoj nameri da tu ostanu. Danas su svi oni u novoizgraðenim kuœama, ne onakvim kakve su nekad bile,
ali kako nam rekoše, na dobrom putu da ih ponovo sagrade.

ŠTA JE URAÐENO?

522 kuœe su izgraðene i obnovqene na
prostoru srpske opštine Istok

1500 qudi trenutno þivi na tom podruæju

45
srpskih domaœinstava þivelo je u
Belom Poqu istoækom, izgraðeno je
pet kuœa, a vratila se  samo jedna
porodica sa dva ælana

35 kuœa izgraðeno je u selu Blagaæa

16 kuœa je pri karaju izgradwe u Drago-
qevcu

13 kuœa gradi se u prvoj fazi obnove u
Þaæu, zapoæeto je još pet

3 srpske kuœe grade se u centru Ðu-
rakovca

Raseqeni trenutno smešteni u Doqevcu
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toliki otpor vraœawu srpskog þivqa u ovo selo, gde se
nije prezalo ni od fiziækih napada, pucwave, sve do
rušewa tek zapoæetih kuœa za povratnike. Sada je
situacija mnogo boqa, iako mnogi sumwaju da kada se
povuku pripadnici KPS-a i KFOR-a, ponovno mogu da
poænu napadi na povratnike. Oni svakako zasluþuju
posebnu paþwu i neposredno nakon ovog teksta moþete
da proæitate sve o aktuelnoj situaciji u selu Þaæ.

LOKALNA SAMOUPRAVA

Veœ pomenuta srpska opština Istok, sada je
izmeštena u Osojane. Ona ima sve prerogative vlasti,
a ovo selo postalo je neki regionalni centar, ne samo
za povratnike u opštinu Istok, veœ i za one koji su se
vratili u sela opštine Klina. Škole, vrtiœ, pošta,
Dom zdravqa, pruþaju odreðenu sigurnost, ali i
vidqiv znak da se ovde moþe þiveti. Naravno, uz dosta
odricawa. U opštini smo zatekli i stare poznanike;
Vesnu Malikoviœ zaduþenu za povratak srpske zajed-
nice i jednu od najzasluþnijih osoba za opstanak Srba
u Þaæu. Ona neumorno šparta ovim terenima i u
svakom trenutku zna u kojoj se fazi nalaze radovi u
povratniækim selima, da li je stigao graðevinski ili
repro materijal ili je nekom moþda potrebna urgenta
pomoœ.

Tu smo sreli i Dejana Bogiœeviœa, opštinskog pov-
erenika za raseqena lica, jednog od prvih povratnika
u Blagaæu, inaæe predstavnika ovog sela. Dejanu
obeœavamo da œemo posetiti wegove sunarodnike, a sa
Vesnom se upuœujemo preko Suvog Lukavca prema Belom
Poqu istoækom. Ne sluæajno jer prvi koncept dokument
za povratak u ovo selo uraðen je u kancelariji Unije
još davne 2003. godine, a tek pre nekoliko meseci ovde
se vratila i prva porodica, Þarko i Mirjana
Memaroviœ.

SELO SA DVA DOMAŒINA 

U ovom delu Belog Poqa pored wih þivi još samo
jedna porodica i to albanska. Þarko nam priæa da se
dobro slaþu, da im komšije æak i mleko donose. Belo

Poqe je imalo 45 srpskih domaœinstava i mnogo
obradive zemqe. Sve do Kovraga je srpska zemqa. U
Belom Poqu je obnovqeno ili boqe reæeno
napravqeno pet kuœa, a osim Þarka još uvek se niko
nije vratio. Samo je još kuœa Baneta Zdravkoviœa,
koja se nalazi nešto daqe od Þarkove, puna. On se vra-
tio sa þenom i decom, a supruga mu radi u Osojanu, do-
daje naš sagovornik. Lepo mu je kaþe ovde, uvek ima
posla, a mi ga pred polazak fotografišemo sa Vesnom
i suprugom. Moþda œe ovo jednom biti istorijska
slika, šeretski dodaje Þarko, nastavqajuœi zapoæeti
posao graðewa blatom i ciglom spoqnog zida u
dvorištu. Iako smo hteli da obiðemo i manastir
Gorioæ, jedan od onih predviðenih da sredinom meseca
decembra preðe iz ruku obezbeðewa KFOR-a u
nadleþnost Kosovske policijske sluþbe, ostavqamo tu
misiju za drugi put i upuœujemo se u Dragoqevac. 

USKORO U SVOJIM KUŒAMA

Na nekoliko kilometara od Istoka vratili se pro-
letos vredni domaœini iz ovog sela na ledinu, pod ša-
tore UNHCR-a i zatraþili da im se grade kuœe. Za
razliku od Þaæana wih je lokalna zajednica dobro
primila i oni su im zahvalni zbog toga. Prilikom
naše posete zatekli smo nekoliko mlaðih Albanaca u
srdaænom razgovoru sa domaœinima, što moramo priz-
nati da nas je malo iznenadilo. Wih nije, jer kako
rekoše uvek su imali dobre meðusobne odnose. Rat je
bio i prošao. Þivot kreœe nekim drugim putevima, a
mi smo uvideli da je naš jedini put da se vratimo
ovde, priæa nam Dalibor Sedlareviœ jedan od najm-
laðih koji su ovde došli 23. marta.

“Kad se bude završila kuœa doœi œe mi braœa, wi-
hova deca, snajke, nastaviœemo þivot kako je bilo i
ranije. Porodica ima šest ælanova, a odobreno nam je
62 kvadrata. Kuœa je pri kraju, još prikquæak vode i
neke sitnice. Radovi su solidno izvedeni, ali moglo
je i boqe, a ako bog da širiœemo se, dograðivati. Samo
da se uselimo, sve ostalo œe biti lakše”, kaþe Dali-
bor. Dok priæamo sa wim iz wiva se vraœaju drugi
meštani. Koriste posledwe lepe dane da zaseju
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Vukomir Ðukiœ, zamenik predsednika srpske SO Istok
ispred zgrade opštine u Osojanima

Za uspomenu: Þarko i Mirjana Memaroviœ sa 
Vesnom Malikoviœ, sluþbenicom za povratak
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pšenicu i preostalo im je malo posla. Oni su za 15
dana radeœi od jutra do mraka uspeli da zaseju 16 hek-
tara pšenice. Þale što ranije nisu dobili meha-
nizaciju, mogli su i više da zasade. Biœe vremena na
proleœe. Sada je najvaþnije da su im kuœe pri za-
vršetku, a priæa sa ovim qudima je trajala suviše
dugo da bi stala u ovih nekoliko uvodnih reæenica.
Dragoqevæani zasluþuju mnogo više prostora, pa œemo
u narednom broju, kada oni nadamo se veœ budu u svojim
domovima, uraditi veœu reportaþu o ovom selu. Uz-
gred, veœina wih je otišla da slavu Ðurðic obeleþi u
raseqewu, a pojedini od wih su se zadrþali da
proslave i Aranðelovdan. Pozivaju nas da dogodine
budemo wihovi gosti na slavi ovde u novoizgraðenim
kuœama.

PUT BLAGAÆE

Odatle kreœemo ka Blagaæi, prolazeœi kroz Ðurako-
vac gde se grade tri srpske kuœe. Po dogovoru tamo nas
doæekuje Dejan Bogiœeviœ sa ostalim meštanima.

Projekat povratka ovde je krenuo 2003. godine, a
nakon usvajawa koncept dokumenta sredstvima grada
Moskve, ovde je izgraðeno 25 kuœa, programom RRK
obuhvaœeno je još pet kuœa, tako da sada u Blagaæi u
trideset kuœa dvadesetak je stalno zauzeto. Vlasnici
ostalih deset dolaze samo povremeno, priæa nam Dejan,
dodajuœi da je i u zaseoku Peroviœi još pet kuœa
napravqeno. Qudi se ovde uglavnom bave poqoprivre-
dom i stoæarstvom. Zahvaqujuœi donaciji manastira
Deæani izgraðenio je 12 štala, a veœina meštana do-
bila je stoku, uglavnom krave i ovce. Svake godine samo
jedan zaseok seje 50 hektara pšenice, a Albanci su na-
jboqi kupci gotovih proizvoda, dodaje Bogiœeviœ. 

Razgovor nastavqamo sa Milojem Peroviœem i
Radisavom Miliœeviœem. Ovaj drugi je dobio i ovce
i kravu. Otelila se, donela mlado. Sreœan je Radisav,
slika se sa wima kao sa najroðenijim. Bolest supruge
mu predstavqa najveœi problem, a veliku sreœu obi-
lazak kœerki i unuæiœa iz obliþweg Suvog Lukavca.

CRNOGORKA ÆUVA SRBOBRAN

Mrak veœ uveliko pada dok obilazimo i zaseok Per-
oviœe i sa druge strane vraœamo se na magistralni put
prema Ðurakovcu. Dejan kao pravi domaœin vodi nas
do ribwaka u Istok na, kako se kasnije ispostavilo, je-
dini obrok toga dana. Ne zato što nismo imali para
ili nismo hteli, nego vremena imali nismo. Þestok
tempo nam udarili domaœini.

Ispred ribwaka sreœemo i Malajca, starog poz-
nanika iz gradskog naseqa Qug. Vozi manastirski
kombi i upravo sveþu pastrmku odvozi monasima u
Deæane. Zajedno se podseœamo prvih dana izgradwe
ovog naseqa i izvorske vode iz brda iznad Istoka. Qug
je kasnije saznajemo opustio. Neko prodao zemqu, neko
se vratio u centralnu Srbiju, neko naþalost umro, a
retki ovde ostali. Za veæerom nastavqamo priæu o
bezbednosti i niko se ne þali na tu komponentu
povratka. Ona ekonomska je sada mnogo teþa. To priz-
naju i ovdašwi Srbi. Vraœajuœi se prema Blagaæi,
skreœemo za trenutak ka Srbobranu, gde ostavqamo
Vesnu, koja za sebe kaþe da je Crnogorka, ali je mnogo
doprinela da ovo selo sa srpskim prefiksom i daqe
nosi to ime. Zahvaqujuœi woj, ali i još nekolicini
porodica koje su se pre nekoliko godina vratile ovde.

IDEMO DAQE

Nastavqamo razgovor sa Dejanom o ostalim povrat-
niækim sredinama. Pomiwemo da smo pre neki mesec
bili u Dolcu. Tamo þivi wegov školski drugar Boþidar
Šarkoviœ i brzo mewamo putawu, umesto u Blagaæu
idemo preko Kline do Dolca. Tamo nas je doæekala veœ
opisana atmosfera sa poæetka teksta. I ne znajuœi to u
Dolac smo stigli taæno na godišwicu povratka prve
grupe raseqenih. Veœinu wih znamo od ranije tako da
zajedniækih tema imamo koliko hoœete. Ono što raduje
je optimizam koji vlada meðu wima. I oni su zasejali
svoje wive, uglavnom ponovu ušli u posede, a i kuœe su
im napravqene. Nedostataka naravno ima, ali šta se
moþe, na KiM se izgradwom kuœa, kako nam mnogi
rekoše, svako bavi. Nakratko odvajamo predstavnika
sela od wegovih meštana i priæamo o rezultatima
povratka. U suštini nije nezadovoqan, a na rastanku

Sedlareviœ Dalibor, jedan od najmlaðih povratnika 
u selo Dragoqevac

U centru Blagaæe sa tamošwim meštanima
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nam reæe “nije loše, idemo daqe”. I dok oni ostaju,
daqe idemo mi. Vidno umorni, neki minut pred ponoœ,
vraœamo se u Graæanicu na zasluþeni odmor. 

PADALIŠTE

Novo jutro zapoæiwemo obilaskom zgrada koje se
nalaze u fazi izgradwe na brdašcu iznad Graæanice
zvanom Padalište. Jedna zgrada je veœ useqena, dve se
grade i one, kako ovde svako mora da zna ko je šta izgra-
dio, pripadaju novoformiranoj opštini Graæanica. Ona
æetvrta, rekoše nam, je pod ingerencijom Ministarstva
za Kosovo i Metohiju. Veœ duþe vreme je završena ili bar
tako spoqa izgleda, ali u wu se niko ne useqava. O ra-
zlozima retko ko je raspoloþen za priæu.

Padalište su u pratwi lokalnih medija obišla i dva
srpska ministra u kosovskoj Vladi u ostavci. Predizborna
kampawa je u punom jeku, pa ne æude wihove aktivnosti.
Prikquæujemo se razgovoru, profesionalno nema šta,  da
ih priupitamo o rezultatima rada. I vrlo qubazno nam

izlaze u susret. Za ministra za zajednice i povratak Sašu
Rašiœa ova qubaznost i nije sluæajna. Ruku na srce uvek
nam je izlazio u susret, dok wegovog prezimewaka Nenada
prvi put susreœemo. Povratak i opstanak su dve reæi na-
jviše pomiwane u ovom Biltenu od wegovog osnivawa, a
šta o wima kaþe resorni ministar moþete proæitai na
strani 15,16. i 17.

PITAWA BEZ ODGOVORA

I dok ministri odlaze na neko novo mesto ili drugi
intervju, vaspitaæice, preko ograde Doma za decu
ošteœenu u razvoju pitaju, kada œe i kod wih da navrate.
Nismo æuli wihov odgovor, kao ni odgovor na pitawe koji
im je postavio Miodrag Radovanoviœ, raseqeno lice iz
Prištine smešten u obliþwem kolektivnom centru
Padalište. U meðuvremenu, Miodrag svoju muku izreæe u
naše mikrofone. Neka, i to je jedan vid naše misije, mis-
limo u sebi, ostajuœi u razgovoru sa malobrojnim
stanovnicima pomenutog kolektivnog centra. 

Sledeœa destinacija, na predlog kolega iz Unije, je
povratniæko naseqe u Lapqem Selu i razgovor sa porod-
icom Vitkoviœ iz Uroševca, koja se preko Kraqeva
vratila u neposrednu blizinu svog grada. Šta smo u ovom
nasequ zabeleþili, a da je raznih nepravilnosti u dodeli
stanova bilo, bilo je, moþete takoðe proæitati u ovom
broju Biltena.

Kako bismo izbegli veœ poznate guþve zbog izgradwe
petqe u Prištini, put nas odvede preko srpskih sela,
Kosova Poqa, Obiliœa i Miloševa ka Merdaru. Tek ovde
sreðujemo utiske gde smo sve bili i konstatujemo, da iza
nas ostaje još jedno putešestvije i mnogo materijala za
Bilten. Za dva broja. Neka, vaqa se.

Zabeleþili: M. Konæar i Z. Mavriœ

novembar 2010.

BOÞIDAR ŠARKOVIŒ: ZA GODINU DANA POSTIGLI SMO DOSTA

«Taæno pre godinu dana 19. novembra, u Dolac se u prvoj fazi vratilo 12 nosi-
laca porodiænih domaœinstava i u meðuvremenu za sve wih izgraðeno je i 12
kuœa. U drugoj fazi, naþalost samo jedna.  Uslovi za þivot nisu zadovoqavajuœi,
ali idemo korak po korak i nadamo se da œemo to sve u hodu prevaziœi », priæa
nam Šarkoviœ, u lepo opremqenoj novoj kuœi sa nameštajem dopremqenim iz
centralne Srbije, kompjuterom, televizorom sa satelitskom antenom. 
«Zasejali smo nekih 16 hektara pšenice. Proletos 10 hektara lucerke. Danas ste
videli da smo dobili 40 metara ogrevnog drveta od Vlade Srbije i  evo koristim
priliku da im se zahvalim. Zima je na pragu. Zaineteresovanih za povratak ima.
Videœemo kako œe UNHCR, DRC i Ministarstvo za zajednice i povratak da to
sprovedu. Þeqa je nesporna, realnost je ipak drugaæija. Naša škola se nalazi u
super stawu. Uslovi za školsku nastavu su idealni, meðutim, ako ne bude novih
radnih mesta, ako se roditeqi ne zaposle, prosto je nemoguœe oæekivati da škola

poæne sa radom i da roditeqi vrate decu. Porodica sa decom nema ni u susednom Drsniku u koji su se wegovi meštani
vratili æetiri godine ranije. Ipak, raduje da se “vratilo” nekih 4-5 sela u okruþewu. Petriæ, Dugowevo, Veliko Kruševo,
Berkovo, vraœaju se neke porodice i u Vidawe. Veœ se to oseœa kad proðemo utorkom kroz Klinu, kada je pijaæni dan, i
sretnemo 30-ak Srba koji su kupili neke potrepštine. Lakše se diše i nekako je srcu lagodnije”, priæa nam Šarkoviœ,
u meðuvremenu zaposlen u lokalnoj samoupravi opštine Klina. 
“Sva zemqa koja je bila uzurpirana, vraœena je u naš posed. Odgovorno tvrdim da nismo imali problema oko povraœaja
zemqe. Sada smo sav posed, odnosno sve wive koje imaju uslove za to obradili. Nadam se da œemo pripremiti proleœnu
setvu i zasejati kukuruz uz pomoœ Ministarstva za KiM. Videli ste i sami da je selo saþivelo, oseœa se tu neki þivot, vide
se dimwaci. Naþalost, moþda lošije nego što moþe da se þivi u Srbiji, ali ipak smo ovde, svoji na svome”, realan je
Boþidar Šarkoviœ, predstavnik sela Dolac. 

Kosovski funkcioneri Staniša Petroviœ i Nenad
Rašiœ sa predstavnicima lokalnih medija
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U Prizrenu je, krajem novembra, krenula dugo oæeki-
vana gradwa kuœa za povratnike koji još od 2005. go-
dine æekaju na povratak i svoj novi krov nad glavom u
Prizrenu. Zahvaqujuœi razumevawu Britanske vlade i
Ministarstva za zajednice i povratak, Danski savet
za izbeglice u saradwi sa Udruþewem “Sveti Spas”,
poæeo je sa ispuwewem þeqa povratnika u Prizren
grad. 

Tri povratniæke porodice, privremeno smeštene u
konaku crkve Bogorodice Qeviške, pomno prate svakod-

nevni napredak graðevinskih radnika. Za sada su, kako
sami kaþu, prezadovoqni tokom gradwe. 

Da ništa ne prepuštaju sluæaju, na terenu su pokazali
i predstavnici Britanske vlade, Dominik Hajdn Bre-
jtvejt, prvi sekretar za politiæka pitawa i spreæavawe
konflikta, ambasade Velike Britanije u Beogradu, Rejæel
Lojd, druga sekretarka ambasade Velike Britanije u
Prištini kao i Adrian Ovuri, predstavnik DSI-a na
Kosovu. Predstavnici ambasade Velike Britanije su se na
licu mesta uverili u spremnost, kako povratnika da is-
traju u svojim namerama, tako i DSI-a i opštine Prizren
da se maksimalno angaþuju u korist povratnika. Sredinom
decembra meseca broj povratnika i gradilišta u
Prizrenu, u nasequ Pantelija, poveœaœe se za još 8 kuœa.

Tekst i fotografije: Zlatko Mavriœ

novembar 2010.
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Adrian Ouvri, predstavnik DSI na Kosovu

PONOSNI SMO NA PROJEKAT “POVRATAK U PRIZREN GRAD”

Nadamo se da œemo pomoœi povratku 20 porodica, od kojih najmawe 10 u centru
Prizrena u sklopu ovog projekta koji finansira Vlada Velike  Britanije, a podrþava
Ministarstvo za zajednice i povratak i Danski savet za izbeglice, zajedno sa orga-
nizacijom Sveti Spas, istakao je u izjavi za naš æaopis, Adrian Ouvri.
“Ovo je relativno odgovarajuœi period za povratak, jer imamo prijatno okruþewe, kako od
strane opštine, koja je jedan od aktera povratka, tako i od samih stanovnika Prizrena. Ova
godina je jako interesantna u pogledu pomoœi pri povratku porodica u mestu porekla, sa
ponovnom izgradwom kuœa u samom centru grada. Sve ovo je izuzetno bitno jer je sam grad
Prizren oduvek bio i ostao poznat kao multi-kulturan i multietniæki grad. Danski savet
za izbeglice je jako ponosan, jer je i sam deo procesa povratka izbeglih u Prizren. Nadamo
se da œe proces biti zapoæet krajem ove godine tako da œemo u proleœe naredne godine

imati prve povratnike u svoje kuœe. Takoðe, bitna komponenta nije samo izgradwa kuœa veœ i sama reintegracija povrat-
nika u zajednici, i zbog toga imamo veoma jako angaþovawe bitnih aktera u samom procesu u opštini Prizren. Bitno je
napomenuti da Ministarstvo za zajednice i povratak podrþava ovaj projekat, u smislu finansirawa kao i terenskih
priprema. Britanska ambasada takoðe finansira ovaj projekat i stoga imamo jako dva bitna donatora koji omoguœavaju
wegovo ostvarewe. Svakako, znaæajni akteri projekta su i lica koja œe se vratiti kao i primajuœa zajednica. Vraœawem
ovih porodica biœe vraœena dinamika þivota kao što je i ranije bila”, istiæe Adrian Ouvri. 
“Nedavno smo imali sluæaj dobrodošlice katolika Albanca koji je poþeleo sve najboqe qudima koji su posetili svoje
domove, a takoðe svi blisko saraðujemo sa primajuœom zajednicom, u ovom sluæaju sa veœinskom albanskom zajednicom,
koji su izrazili interesovawe da se porodice vrate odakle su raseqene, u ovom sluæaju u oblast Pantelije. Nadamo se da
œe uskoro biti odrþani sastanci izmeðu zajednica, kako onih koje su u oblasti Pantelije, tako i onih u oblasti Potkaqaje.
S obzirom da još nismo dobili potvrdu za Potkaqaju, nadamo se da œemo napraviti prvi korak u procesu povratka qudi
u ovu oblast, što bi bila druga faza procesa povratka u Prizren, optimista je Adrian Ouvri, predstavnik DSI na Kosovu.

POZIV ZA GRADWU KUŒA 

U PRIZRENU

Pozivaju se raseqena lica, zainteresovana za
povratak u Prizren grad da se jave Udruþewu “Sveti
Spas” radi aþurirawa podataka. Projekat predviða
gradwu novih kuœa i oslobaðawe i renovirawe
uzurpiranih kuœa i stanova u Prizrenu.
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Zemqotres koji je 3. novembra pogodio Kraqevo
priæinio je ogromnu materijalnu štetu svim
graðanima Kraqeva i okoline. Wegove posledice
znatno su pogoršale i onako tešku situaciju
odreðenom broju raseqenih lica. Posebno su pogoðene
porodice raseqenih koje su uspele da obezbede sebi
krov nad glavom kupujuœi stara domaœinstva na
periferiji Kraqeva. To su obiæno starije kuœe, kao
ova na slici iznad, koje su graðene u periodu kada se
koristio tada raspoloþiv graðevinski materijal.
Najveœa ošteœewa pretrpeli su objekti u naseqima
blizu reke Morave, a posebno mesta Siræa i Grdica. 

Ovako su nam, u najkraœim crtama, situaciju neko-
liko dana posle zemqotresa opisale kolege iz
udruþewa “Jug” u Kraqevu. Ova organizacija bavi se
pitawima pomoœi raseqenim licima tako da ne æudi
što je wihovo zanimawe bilo najviše vezano za ovu
populaciju. Tragom te vesti, a i povodom odrþavawa
emisije u tamošwem Radio Kraqevu, krenuli smo put
ovog grada u kome se u odnosu na broj stanovnika nalazi
najviše raseqenih lica. Prema reæima Slobodana
Stanišiœa, wih u ovom gradu i okolini ima skoro 21
hiqada.

U EPICENTRU

Dolazeœi iz pravca Kragujevca prolazimo kroz Vi-
tanovac, epicentar zemqotresa. Na prvi pogled put-
niku namerniku teško je da sa glavnog puta vidi

posledice koje su zadesile ovo selo.
Istini za voqu, dolazimo i dvadesetak dana posle

prvog i najjaæeg podrhtavawa tla, a u meðuvremenu su
vredni domaœini obnovili ono što je bilo u wihovoj
moœi. Tek po neki šator UNHCR-a i razliæit crep na
krovovima govori nam o onome što meštani ovog sela
teško i reæima mogu da opišu. Zastajemo u centru Vi-
tanovca. Krepki starac Milivoj Savoviœ gleda nas sa
dozom nepoverewa na poæetku razgovora. Kaþe, mnogi
obeœavaju, a malo pomoœi stiþe. Na našu veœ navedenu
konstataciju da se “baš i ne vide posledice”, Milivoj
jetko odgovara da uðemo i obiðemo unutrašwost kuœa.
Kaþe nam još da se nerado seœa te noœi izmeðu 2. i 3.
novembra, jer tako nešto u svom veku nije doþiveo. A
mnoga toga jeste. Ni rat, ni najstrašnija bombar-
dovawa 1999. godine ne mogu se uporediti sa tih dese-
tak sekundi koje su trajale æitavu veænost. Takva snaga,

novembar 2010.

U OBILASKU KRAQEVA DVADESET DANA NAKON ZEMQOTRESA
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škripawe zidova i æudni zvuci ostaœe veæno u mom
seœawu, priæa nam kasnije u razgovoru Savoviœ.
Odobrovoqio se i pošto je saznao da smo novinari
moli nas da apelujemo na sve one koje mogu pomoœi
ovom napaœenom kraju, da to urade.

DOLAZAK U KRAQEVO

Ni sam ulazak u grad ne daje nam pravu sliku svega
onoga što se dešavalo ovde. Na  vestima lokalnog
radija saznajemo da je sinoœ u 21:17 registrovan još
jedan zemqotres magnitude 2.8 u regionu Kraqeva. In-
tenzitet je procewen na æetiri stepena  Merkalijeve
skale. Od glavnog udara do 08:00 æasova 23.11.2010,
kada je naša ekipa ovde stigla, u kraqevaækoj trusnoj
zoni registrovan je 381 potres.

“Svi stanovnici Kraqeva su pretrpeli veliki šok
i bili su pod stalnim stresom usled novih serija
potresa. Mnoga lica koja su imala potrebe da se za
pomoœ obrate zdravstvenom centru bila su u dodatnom
problemu jer je veœina zdravstvenih sluþbi bila
evakuisana, a zdravstveni centar”Studenica” takoðe je
pretrpeo velika ošteœewa i mnoga odeqewa
izmeštena su na drugim lokacijama, što je dodatno
oteþavalo pristup graðanima za dobijawe zdravstene
pomoœi”, priæa nam naš kolega Bojan Œirkoviœ iz
veœ pomenutog udruþewa “Jug”. Od wega saznajemo da
nakon prvog i najjaæeg potresa voda iz gradskog
vodovoda nije bila za piœe i da su graðani pijaœu vodu
pribavqali iz cisterni koje su se nalazile na po-
druæjima svih mesnih zajednica.

POSLUÞILO VREME

Dobri vremenski uslovi i pristizawe pomoœi sa
svih strana u graðevinskom materijalu su omoguœili
mnogima da zamene crep i prepokriju svoje kuœe, priæa

nam Bojan i dodaje da ima dosta porodica æiji su ob-
jekti od strane komisije proglašeni nebezbednim za
daqe stanovawe ili za rušewe. Takve porodice su se
smestile kod roðaka ili komšija æije su kuœe ostale
bezbedne za daqe stanovawe. Planira se da se nave-
denim porodicama privremeno dodele kontejneri gde
œe privremeno biti zbrinuti dok se ne steknu uslovi
za daqu sanaciju ošteœenih kuœa, zakquæuje naš do-
maœin.

Drugostepena komisija za procenu objekata
ošteœenih u zemqotresu u Kraqevu, do naše posete je,
od pregledanih 567 individualnih kuœa, ocenila da
144 treba srušiti, a da 423 moþe da bude sanirano.
Prvostepena komisija je obišla 11.365 objekta i za
1.553 uvtrdila da nisu bezbedni za upotrebu. Odlukom
kriznog štaba, procena drugostepene komisije da je
neki objekat odreðen  za rušewe je konaæna i na wu
nije moguœe uloþiti þalbu, saznajemo kasnije.

Takoðe, doznajemo da je dan ranije na hitnim

novembar 2010.

UNHCR INTERVENISAO ODMAH

“Dan posle zemqotresa nama je upuœen zahtev od strana grado naæel-
nika Kraqeva da  pomognemo. Veœ 4. novembra mi smo odmah uputili
interventnu pomoœ u šatorima, plastiæinim pokrivkama i drugim artk-
lima kako bismo podmirili urgentne potrebe na terenu. Naredne
pošiqke su išle 8. i 15. novembra i direktno su upuœene na centralno
distributivno mesto u Kraqevu. U tim pošiqkama je bilo 59 šatora, 48
peœi za šatore, œebadi, dušeci, više od 470 komada cirada, plas-
tiænih pokrivki i vreœa za spavawe, odnosno svih artikala koji su
potrebni da se odmah pomogne stanovništvu koje je bilo izmešteno iz
svojih ošteœenih kuœa. Ponovo smo 23. novembra uputili pomoœ
opštinskom kriznom štabu i poslali smo preko hiqadu œebadi, 500
dušeka, sto šatora, 32 peœi za šatore, cirade i druge neophodne stvari.

Ovih dana smo razgovarali sa našim kancelarijama u regionu, taænije u Sarajevu i u Prištini koje su imale
u magacinima pomoœ u obliku pokrivki, cirada, šatora.  Iz navedenih kancelarija biœe direktno upuœena
pomoœ u Kraqevo. Takoðe, UN agencije u okviru aktivnosti UN tima, koje rade u Srbiji i druge UN agencije
razmatraju sve vidove pomoœi koje mogu da upute stanovništvu u Kraqevu, a baš danas (23.11.), u Kraqevo su
stigli i eksperti Ujediwenih nacija koji œe analizirati posledice zemqotresa od 3. novembra i videti na
koji naæin UN agencije mogu još da pomognu Kraqevæanima”, rekla je u direktnom telefonskom javqawu
Radio Kraqevu, Mirjana Milenkovski iz Informativne sluþbe Predstavništva UNHCR-a u Beogradu.

Jedan od šatora UNHCR-a u Vitanovcu
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graðevinskim radovima bilo angaþovano 220 radnika.
Uz wih su radile i æetiri ekipe sa tri dizalice za uk-
lawawe dimwaka i drugih graðevinskih elemenata na
visokim objetima. Oni su izvršili popravke na šest
javnih objekata, šest stambenih zgrada i 25 individu-
alnih kuœa

STIGLE I MONTAÞNE KUŒE

Od Ivana Gerginova pomoœnika komesara za
izbeglice saznajemo da su u Kraqevo upuœene i mon-
taþne kuœe, kao i velike koliæine graðevinskog mater-
ijala. Meðutim i tu nastaje problem.

Od 25 mobilnih stambenih objekata do sada je
postavqeno, iz tehniækih razloga, samo sedam, rekao
nam je naæelnik Štaba za vanredne situacije, Rado-
jica Koæoviœ.

“Porodice uglavnom insistiraju da mobilni ob-
jekat bude postavqen u wihovo dvorište, a za to u
mnogim sluæajevima nema tehniækih uslova, ili nema
dovoqno prostora ili je nemoguœ pristup. Zato œemo
onima koji su oceweni kao prioritetni za smeštaj, mo-
bilne objekte postavqati tamo gde ima uslova”,
naglašava Koæoviœ.

Gradonaæelnik Kraqeva Qubiša Simoviœ je rekao
da œe Štab za vanredne situacije u Kraqevu, na osnovu
zapisnika komisija za procenu štete, napraviti listu
prioriteta za sanaciju individualnih objekata
stradalih u zemqotresu.

“Graðani mogu oæekivati pomoœ prvenstveno u
graðevinskom materijalu, i eventualno, ako bude
moguœnosti, u novcu. Izrada projektne dokumentacije
za kuœe kojima je potrebna ozbiqnija sanacija, biœe na
teret graðana, jer je to preobiman posao u koji ne
moþemo da se upustimo”, naveo je Simoviœ.

POÆELA NASTAVA

U veœini škola poæela je nastava, iako se ona
izvodi u skraœenom obimu. Saznajemo da je OŠ  “Sve-
tozar Makoviœ”  poæela sa redovnom nastavom i da se
ona odvija u tri smene. Prva smena poæiwe u 7, 00,

druga u 11,00, a treœa smena poæiwe u 15 æasova.
Veœina škola je statiæki stabilna, ali ima un-
utrašwih ošteœewa. Neke od wih koje se nalaze na
putu prema Kragujevcu, kao što je Ekonomska-trgovaæka,
izmeštene su u lokalna naseqa.

Istovremeno, æujemo i da je Regionalna privredna
komora Kraqevo pozvala sva preduzeœa i preduzetnike
da se prijave za procenu štete nastale od zemqotresa
na wihovim proizvodnim i poslovnim objektima. Pri-
java se dostavqa  Odeqewu za privredu i finansije
Gradske uprave Kraqevo.

Vidqivo je na svakom koraku da se þivot normal-
izuje. Samo trake oblepqene oko nekih zgrada u centru
skreœu paþwu da situacija još nije sanirana i prema
reæima naših sagovornika neœe još dugo. Sa
pomešanim utiscima stiþemo do kolega u Radio
Kraqevo. Problemi nisu ni wih zaobišli. Gotovo æi-
tavo jutro nije im bio u funkciji predajnik. Velika
šteta za wih, a još više za graðane koji svaku infor-
maciju oæekuju sa velikim nestrpqewem. Na sreœu ovde
ne zapaþamo posledice zemqotresa i dok uz sok
œaskamo sa kolegama stiþu i naši gosti. Slobodan
Stanišiœ, opštinski poverenik za izbeglice i Nebo-
jša Æoviœ, iz Kancelarije UNHCR-a u Kraqevu.

RADIO EMISIJA UNIJE U KRAQEVU

POSLEDICE ZEMQOTRESA PRIORITET

U sklopu projekta Unije “Poveœawe nivoa informisanosti IRL o posto-
jeœim programima stambenog zbriwavawa kroz radio emisije”, koji finansira
Komesarijat za izbeglice Republike Srbije, 23. novembra u studiju Radio
Kraqeva, odrþana je emisija æija je osnovna tema trebalo da bude “Stambeno
zbriwavawe interno raseqenih lica”. Zbog aktuelnosti dogaðaja vezanih za
zemqotres u ovom gradu veœi deo emisije posveœen je posledicama zemqotresa
i pravcima wihovog uklawawa. Gosti u studiju, Slobodan Stanišiœ, opštin-
ski poverenik za izbeglice i Nebojša Æoviœ iz terenske kacelarije  UNHCR-
a Kraqevo, kao i direktnim ukquæewem u program Mirjana Milenkovski iz

Predstavništva UNHCR-a Srbija i Ivan Gerginov pomoœnik komesara za izbeglice, su svojim izlagawima
dali veliki doprinos da ova emisija opravda svoju namenu. Unija im se ovim putem zahvaquje na uæešœu, a
deo wihovih izlagawa korišœen je i u ovom tekstu.

Jedna od porušenih školskih zgrada
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KOLEKTIVNI CENTRI

NEOŠTEŒENI

Od Slobodana Stanišiœa smo pokušali da saznamo
u kojoj meri su stradali objekti  kolektivnih smeštaja
u Kraqevu, ali i porodiæne kuœe i stanovi raseqenih
i izbeglih koji su svoje utoæište pronašli u Kraqevu.

“Na podruæju Kraqeva se još uvek nalaze tri
zvaniæna i æetiri neformalna kolektivna centra i taj
broj je znatno smawen u odnosu na 28 postojeœih u pro-
teklih nekoliko godina. Posebna ekipa Komesarijata za
izbeglice je odmah nakon zemqotresa obišla kolek-
tivne centre na podruæju grada Kraqeva, Vitanovcu i
Mataruškoj Bawi, a ja sam liæno bio u kolektivnom
centru Romsko naseqe - Stari aerodrom. Na sreœu,
nekih bitnih ošteœewa na objektima gde su smeštena
izbegla i raseqena lica, u ovom periodu, nije bilo ni
nekih posebnih rekacija tih qudi gde im je bila
potrebna urgentna pomoœ, što je u svemu ovome jedna
olakšavajuœa okolnost. Što se tiæe privatnog smeštaja
stvarno nemam podataka koliko je objekata raseqenih i
izbeglih lica stradalo u ovom zemqotresu, kao ni onih
qudi koji se nalaze u privatnom smeštaju. Tako da te
podatke za sada nemamo i mislim da sada nije zgodno u
ovom periodu dok te stvari ne krenu ka rešavawu
problema, posebno potencirati, iako imamo infor-
macija da je takoðe veliki broj tih objekata ošteœen”,
priæa Slobodan Stanišiœ. 

ALTERNATIVNA REŠEWA

“Komesarijat je ponudio neka alternative smeštaja,
krizni štab rukovodi æitavom akcijom i kao što je
smeštao lokalno stanovištvo tako je smeštao i one
qude iz populacije izbeglih i raseqenih. Meðutim,
prisutna je jedna druga okolnost i æiwenica da veœina
qudi, pogotovo onih koji su u spostvenim objektima, da
oni ne þele da odlaze iz wih, jer ukoliko odu malo

daqe plaše se da neœe biti u situaciji da što pre ob-
nove svoje objekte”, iscrpno završava svoje izlagawe
opštinski poverenik za izbeglice.

I drugi gost u emisiji Unije, u studiju Radija
Kraqeva, Nebojša Æoviœ iz terenske kancelarije
UNHCR-a u Kraqevu istakao je da se ova organizacija
takoðe stavila na raspolagawe Kriznom štabu i da su
iz Predstavništva UNHCR-a Srbija neposredno po
prvom udaru zemqotresa stigla i prva urgentna pomoœ.

Po završetku emisije od qubaznih domaœina dobi-
jamo fotografije uraðene neposredno posle
zemqotresa, a i sami odlazimo da napravimo par
fotki u centru grada. Kraqevo napuštamo u sumrak u
nadi da œe potresa biti sve mawe, da se kako seiz-
molozi kaþu, trusno zemqište konaæno smiri, da deca
krenu u školu, da poæne da radi i onako oslabqena
privreda i na kraju da sanacija objekata bude što pre
završena, a da se onima æije kuœe nisu useqive što
pre pruþi adekvatna pomoœ.

Zabeleþili: Ekipa Unija INFO i Bojan
Œirkoviœ udruþewe”JUG”

Fotografije: Bojan Œirkoviœ, novinari Radija
Kraqevo, ekipa Unija INFO 
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POSLEDWE INFORMACIJE

NEOPHODAN GRAÐEVINSKI MATERIJAL 

Graðevinci su u Kraqevu utvrdili da je do sada stoprocentno ošteœeno oko 200 kuœa. Ukoliko se obistine
prognoze, graðevinskog materijala neœe biti dovoqno, kaþe se u najnovijem saopštewu Kriznog štaba,
izdatom neposredno pred zakquæewe ovog broja Unija INFO.

Najveœi broj svrstan je u prve tri kategorije sa lakšim ošteœewima, koja mogu brþe da se saniraju. Štab
za vanredne situacije je zapoæeo raspodelu graðevinskog materijala u prigradskom nasequ Higijenski zavod
u Kraqevu onim domaœinstvima æije su kuœe u zemqotresu pretrpele ošteœewa u prve tri kategorije. Za sve
Kraqevæane æije su kuœe, na osnovu izveštaja struænih komisija za procenu štete, pretrpele teþa ošteœenwa,
kategorije æetiri i pet, raspodela œe zapoæeti po završetku projekata sanacije. I za ovaj posao je neophodna
pomoœ graðevinskih inþewera.

U Kraqevo i daqe pristiþe pomoœ, no ukoliko se obistine prognoze inþeweraca, da su æak i štete za
sanirawe obimnije, graðevinski materijal œe tek biti neophodan graðanima.

Siromašna kraqevaæka privreda i šteta koja se procewuje na više od 100 miliona evra, uz svu do sada
pristiglu pomoœ, neœe uspeti da tako brzo i jednostavno sanira sve posledice.

Iole pristojan þivot oæekuju svi Kraqevæani, a naroæito oni æije su kuœe odreðene za rušewe. Ugovor za
wihov krov nad glavom biœe potpisan 30. novembra sa proizvoðaæima montaþnih kuœa, ali i sa tim ugovorom
ugroþeni œe, u najboqem sluæaju, iste dobiti tek za mesec dana.
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Jedan od tih odvaþnih qudi je i Dragan Zurleviœ,
koga smo zatekli ispred tranzitne kuœe zajedno sa još
nekolicinom wegovih komšija. Od kada se vratio ni-
jednom nije napustio selo, osim kada ide u nabavku u
susedno Osojane. Kaþe nam da je danas ipak lakše, jer
se gotovo ispred svakog gradilišta nalaze vojnici
KFOR-a. Selo je, informiše nas Dragan, obišao i
novi komandant multinacionalnih snaga na Kosovu gen-
eral Bihler i dao ævrsta obeœawa da œe wegovi vo-
jnici zaštititi meštane sela.

Revnosna je i Kosovska policijska sluþba, stacioni-
rana neposredno pored tranzitne kuœe. U to se uverila
naša ekipa, jer bez ranijeg legitimisawa nismo mogli
da priðemo nasequ.

POSTOJE RAZLIKE 

Od našeg prvog dolaska razlike su evidentne. Takoz-
vani dowi logor u kome je bio smešten deo povratnika
više ne postoji. Nema naþalost ni wegovih
stanovnika. Nisu izdrþali svakodnevne pritiske.
Pokupili se i otišli, æekajuœi moþda boqi trenutak
za povratak. 

Gorwi logor se takoðe promenio. Tranzitna kuœa je
ureðenija, a oko we se crvene krovovi novoizgraðenih
kuœa. Šatori i daqe æisti i uredni, ali zahvaqujuœi
donaciji nemaæke Vlade sada imaju i grejawe u wima.
Nemci su i traktor poklonili ovim istrajnim i vred-
nim qudima, a pored wih istu donaciju su dobili i od
manastira Visoki Deæani. Tim poklonima su se Þaæani
naviše obradovali, jer su im omoguœili da rade ono
što najboqe znaju, obraðuju zemqu. A plodna metohi-
jska zemqa uþelela se svojih vlasnika. Istini za voqu
ovo meðuvreme iskoristio je neko od uzurpatora da

nešto i za sebe privredi sa ovih wiva. Ne qute se
mnogo Þaæani zbog toga, sada samo traþe svoju zemqu
nazad, i kako nam rekoše u tome nemaju velikih prob-
lema.

ZEMQA ŒE DA NAS HRANI

A koliko ovi qudi vole i cene svoju zemqu govori
nam primer veœ pomenutog Dragana Zurleviœa. Obi-
lazeœi wegovo srušeno imawe nije nam prvo pokazao
ni staru razrušenu, ni novu sagraðenu kuœu, veœ oran-
ice koje se prostiru ispred wih. Æetiri hektara u jed-
nom komadu, ponosno nam pokazuje Dragan.

« Poæeli smo da obraðujemo zemqu i nekolicina
nas je posejala pšenicu. Kako ko neko hektar, neko
mawe. Da smo imali dovoqno semena bilo bi toga
više. Nadamo se da œemo na proleœe da sejemo i ko-
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POVRATNICI IZ ÞAÆA NAKON SVIH GOLGOTA KOJE SU

PREÞIVELI, NALAZE SE PRED OSTVAREWEM CIQA

Neposredno po dolasku u svoje selo meštani
Þaæa veœ na prvom koraku susreli su se sa æiwenicom
da su ovde nepoþeqni . Wihove dojuæerašwe komšije
Albanci su na poæetku to iskazivali demonstraci-
jama, zatim, bacawem kamenica, a potom su prešli
na radikalnije metode. Jedan od ranijih povrat-
nika u drugi deo sela je pretuæen, a na šatore i
tranzitnu kuœu u kojima su se nalazila i mala deca
otvorena je rafalna vatra. U to vreme u istim
prostorijama bili su i predstavnici KFOR-a i
KPS-a. Nakon toga ipak je poæela izgradwa prvih
trinaest kuœa, a posle nekoliko dana deo veœ iz-
graðenih zidova je srušen. Nahrabriji Þaæani ni
tada nisu odustali, a danas oæekuju da se pre snega
usele u nove kuœe.

Dragan Zurleviœ na svom imawu
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jeæega drugoga. Bitno je da smo se pokrenuli, da radimo
kako bismo imali od æega da þivimo. Niko nije za-
poslen, veœina nas œe od poqoprivrede da þivi. Min-
imalac koji primamo ne pokriva ni osnovne troškove.
A moraœemo plaœati struju, poreze i sve što se od nas
bude traþilo », priæa Dragan, dodajuœi da su dobili
traktore, prikolicu, plug, a iz Osojana jednu drqaæu
da bi mogli da obraðuju zemqu.

Wegova porodiæna kuœa je toliko uništena da nije
mogla da bude renovirana, uostalonm kao i sve ostale
kuœe u Þaæu. Pored we još uvek niæe nova. Mnogo
mawa, ali dovoqna za novi poæetak. 

NEZADOVOQNI BRZINOM 

I KVALITETOM RADOVA

Još nije završena, dodaje naš sagovornik. 
« Koliko œe to da traje, to još ni sami ne znamo.

Sva obeœawa su da œe da bude pre zime, ali nešto su se
radovi otegli. Ova prva faza od 13 kuœa, trebalo je
još ranije da se završi i da se uselimo, ali kao što
vidite to nije uraðeno. Gradi se još pet kuœa, u drugoj
fazi, ali to radi druga firma. Æini nam se mnogo
brþe i kvalitetnije. Uvereni smo da œemo pre snega
uœi u kuœe, pošto tu ima i male dece koja spavaju pod

šatorima. Nije to lako izdrþati. Hladno je mada
imamo neke grejalice koje smo dobili, ali nam æesto
nestaje struja. Pomogli su i Nemci nekim svojim agre-
gatima, ali šatori ko šatori ne mogu da se ugreju,
posebno sada kada su poæeli jutarwi mrazevi. Sva je
nada u tome da izvoðaæi što pre završe naše kuœe i da
se uselimo », zakquæuje Dragan.

Ukoro nam se pridruþuje i Nebojša Drqeviœ,
predstavnik sela. Išao u Istok po neke delove za plu-
gove. Nastavqamo zapoæetu priæu o gradwi kuœa.

“Gradwa kuœa zapoæela je  9. jula. Kao što se vidi
radovi još nisu pri kraju. Ima tu još dosta posla. Ali
nije to jedini problem. Ono što je uraðeno, nije dobro
uraðeno. Krov na mnogim kuœama je postavqen, ali
prokišwava. S druge strane vidite drugog izvoðaæa koji
radi mnogo kvalitetnije i mnogo brþe. Skorijem za-
vršetku se ne nadamo, jer œemo insistirati da se kuœe
tehniæki ne prime dok se ne isprave greške.  Moguœe i
zima u šatorima da nas zatekne, to œe najpre da bude.
Ali šta da radimo tu smo da uradimo ono što zavisi od
nas », ukazuje Drqeviœ i dadaje kada je general Bihler
bio u poseti selu da je sa dozom ironije rekao da bi we-
govi vojnici pojedine kuœe boqe sagradili. 

BEZBEDNOST NA VEŒEM NIVOU

Pri pomenu generala pitamo naše sagovornike
kakva je trenutna bezbednosna situacija.

»Od kada smo došli KPS nas æuva redovno 24 sata.
E sad je tu i vojska KFOR koja je stacionirana pored
svake kuœe zbog  problema koje smo imali i koji su
svima poznati. Koliko œe oni da se zadrþe to œemo da
vidimo. Ne zavisi od nas zavisi od wih, ali za sada u
posledwe vreme smo baš mirni. Nema problema”,
referiše Dragan Zurleviœ. Sa ovom konstatacijom se
slaþe i predstavnik sela. Wemu je moþda i najteþe. Sa
wim su ovde i þena i deca, što dovoqno govori koliko
je on ozbiqan povratnik.

“Postoje uslovi za þivot, a normalno mora æovek
malo da se pomuæi kao i svuda. Nigde nije lako, nigde
nije danas zlatno pa nije ni ovde. Šta da kaþem nadam
se da œe te kuœe u skorije vreme biti završene, što malo
sumwam, ali useliœemo se u wih doœi œe i taj dan”, za-
kquæuje Nebojša Drqeviœ predstavnik sela Þaæ.

Zabeleþili: Þ. Ðekiœ i Z. Mavriœ
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BOQE DA NAS JE VIŠE

“U prvoj fazi gradi se 13 kuœa u drugoj pet, a u
treœoj jedna, što ukupno predstavqa 19 kuœa.
Imamo pet kuœa koje su veœ ranije graðene na drugoj
strani sela i one su  useqene. Što znaæi da bi po
završetku ovih radova u Þaæu bilo ukupno iz-
graðeno 24 kuœe. Zato bih poruæio Þaæanima u Sr-
biji  nek se spreme na proleœe, neka doðu da þivimo
ovde, svako na svome. Što nas je više biœe nam i
lakše i boqe. Moþe ovde da se þivi normalno, ja
sam doveo kompletnu porodicu. Treba samo da se
radi, da bi þiveli i preþiveli, ništa ne pada s
neba”, kategoriæan je Nebojša Drqeviœ.

Nebojša Drqeviœ pred vratima novog doma

Popravak plugova pred jesewe orawe
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U selu Drsnik, povratak i izgradwa kuœa je
odavno krenula, kao i svih ovih godina, kroz razne
programe, vratila se veœina raseqenih porodica,
ali   Þivko Ribaœ je i daqe u šatoru, na svom
imawu. 

Æetrnaestoælana porodica Þivka Ribaœa, iz sela
Drsnik u opštini Klina, nakon raseqewa 1999.godine,
selila se više puta u razne gradove širom centralne

Srbije. Jedan deo porodice Ribaœ je sa trenutnim bo-
ravištem u selu Popuæe, opština Vaqevo, a Þivko je
povratnik od juna 2010.godine. 

Porodica Ribaœ ne moþe da egzistira u Srbiji, te je
tako i wihova voqa za povratkom bila toliko jaka, da
je Þivko nakon registracije preko UNHCR-a, dobio
odgovor da œe biti podrþan wegov povratak i da œe
smeštaj u šatoru biti jedino rešewe koje oni mogu da
mu ponude. Þivko je pristao na te uslove.

Smeštaj u šatoru mu nije bio problem dok je bilo
lepo vreme, meðutim kako je poæela zima sa obilnim
kišama, Þivko je bio primoran da smeštaj potraþi na
drugom mestu i sada þivi kao podstanar u Drsniku i
plaœa kiriju 50 evra.

Nakon povratka, Þivko se obratio raznim organi-
zacijama za pomoœ u izgradwi kuœe, a prijavio se i u
Kancelariji za zajednice i povratak opštine Klina i
od wih, takoðe,  zatraþio pomoœ u izgradwi kuœe.

Odgovor koji je dobio iz opštinske kancelarije za
zajednice i povratak je, da je wegov zahtev prosleðen
Ministrastvu za zajednice i povratak u Prištini i da
nisu dobili nikakvu povratnu informaciju.

Þivko kaþe da bi svoju situaciju drugaæije shvatao,
da su svi povratnici kao u wegovom sluæaju smešteni
u šatorima, ali kako je stalnu u Drsniku, prati iz-
gradwu kuœa za povratnike kako u selu tako i u drugim

selima širom opštine, i pita se zašto jedino on ne
moþe da bude obuhvaœen nekim programom za izgradwu
kuœa.

Þivko kaþe da je sreœan što se vratio u svoje selo,
i pored takve situacije, ali bi voleo da moþe ostatak
porodice da dovede kako bi wegova sreœa bila pot-
puna.  Nada se da ima dobrih qudi koji œe mu pomoœi
da wegovo dvorište ponovo bude puno kao pre 1999.go-
dine. Dok æeka da reši svoj problem, Þivko se priseœa
prošlih dana i inspirisan seœawima, svoje misli za-
pisuje u svesci, te nam je na kraju razgovora proæitao
jednu pesmu koji œemo podeliti sa vama.

Tekst i foto: Nataša Vujoviœ. Uduþewe “Boþur”
Smederevska Palanka

novembar 2010.

PP OOVV RR AATT NN II KK   BB EE ZZ   KK UU ŒŒ EE

JOVANOVO SELO I TRI HRASTA

Na utrinu iznad sela, igrasmo se kao mali,
A to mesto od davnina Jovanovo selo zvali.
U tom selu nema kuœa, ali ima dosta wiva,
Ta tri hrasta odrastoše na utrinu meðu wima.

Nedaleko od wih pravo, gledala ih crkva mila,
A oni su uvek rasli kao simbol nama svima.
Tri hrastiœa ko tri pruta vekovima tu su rasla,
A oko wih po livadi bela stada uvek pasla.

Gledali smo kako rastu i na listu kako dišu,
Kako našu istoriju od davnina oni pišu.
Æuvasmo ih kao dete, ne sekosmo æak ni granu,
Albanci ih posekoše, naneše nam tešku ranu.

Litije smo tud nosili i sa wima ponosili,
Sad ih tamo više nema, ostala je samo sena.
Ko poseæe ta tri hrasta, dabogda se ogubio,
Jer taj zapis mi smo hteli da zauvek saæuvamo.

Malo daqe od wih samo, prostire se boþur
poqe,
Tu nam niæu boþuri, od qudskoga krvi boje.
Taj boþur je simbol pravi, od Kosova on potiæe,
Nigde više u Evropi, tih boþura nema više.

Na poqima tih boþura, albanska se pesma ori,
Od boþura biju zraci ko da wima vatra gori.

Što je divno predveæerje, ka kuœi se kreœu stada, 
A iz grudi svih pastira, bruji pesma 
,,Bela Rada,,.

Þivko Ribaœ
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Kada sam krajem 2008. godine došao na æelo Min-
istarstva za zajednice i povratak, nisam davao ve-
lika obeœawa iz prostog razloga što su to æinili
mnogi moji prethodnici, a rezultati na terenu
nisu opravdali wihove reæi. Ta obazrivost uvek
dobro doðe, tako da na kraju ove godine, ipak, s
odreðenim ponosom, mogu da kaþem da smo mnoge pro-
jekte priveli kraju, neke zapoæeli i napravili re-
alan plan za naredni period. Moram da istaknem da
je za vreme mog mandata krenula izgradwa stanova u
Lapqem Selu i Padalištu iznad Graæanice, da je
pokrenut postupak povratka u Klobukar i Sinaje,
kao i mnoga druga povratniæka sela, od kojih bih
izdvojio spontane povratke u Þaæ, Dragoqevac i
još neka, a posebno bih istakao ono što do sada
nije bilo zamislivo, povratak raseqenih u urbane
sredine. U saradwi sa vladom Velike Britanije
poæela je izgradwa prvih kuœa u Prizrenu i moþda je
to najveœi uspeh resora kojim sam rukovodio nešto
više od dve godine.

U više navrata na stranicama UNIJA INFO ob-
javqivali smo intervjue sa Sašom Rašiœem, pomno
prateœi sve ono šta se dogaðalo na poqu povratka IRL
i stabilizaciji srpske zajednice na Kosovu i Metohiji.
Bilo je tu i dobrih i loših poteza, odustajawa od veœ
usvojenih koncept dokumenata, ali i podrþavawa spon-
tanih povratnika u sredine u koje oni nisu dobro
primqeni.

(NE) ZADOVOQAN

� Sve to moþe da se meri i ocewuje iz više uglova i
uvek œe biti onih koji su zadovoqni ili ne postignu-
tim. Zato smo na poæetku ovog razgovora, prvog
æoveka Ministarstva za zajednice i povratak,
pitali da rezimira svoj uæinak na kraju mandata.

Ne smem da kaþem da sam zadovoqan ovim rezulta-
tima i neœu biti sve do trenutka dok postoje naši
qudi koji þive u raseqeništvu. Opet, s druge strane
sam zadovoqan  zato što smo dali maksimum da po-
mognemo svim onima koji su izrazili þequ za
povratkom , ali i onima koji su ostali ovde na Kosovu
i tako stabilizovali i ojaæali srpsku zajednicu. Tro-
godišwi mandat ove vlade istiæe i verujem da smo
uæinuli odreðene rezultate koji su vrlo vidqivi i
koje niko u posledwih 11 godina nije uæinio. Nas-
taviœemo sa tim, ako nam se ukaþe daqe poverewe, u
šta ne sumwam, jer merilo svakog rada najlakše je æuti
direktno na terenu. Moþda zvuæi neskromno, ali mnogi

povratnici su izrazili podršku našem radu, a real-
izovani projekti govore više od  reæi.

� Šta daqe?

Nadam se da œe se dosadašwi rezultati materijal-
izovati u smislu našeg ulaska u novu vladu, gde œemo
zahvaqujuœi veœem iskustvu i jaæoj podršci uraditi
još više. Liæno oæekujem pomoœ i veœu koordinaciju
naših prijateqa iz Beograda koji se takoðe bave prob-
lemima povratka i jaæawu srpske zajednice, gde bismo
u mnogome pospešili oba procesa. I proces stabi-
lizacije i zadrþavawa Srba na Kosovu i proces
povratka naših qudi iz raseqeništva.

ZATVARAWE KOLEKTIVNIH 

CENTARA

� U centralnoj Srbiji se mnogo radi na zatvarawu
kolektivnih centara i stvarawu uslova da ti qudi
þive nekim normalnim þivotom. Šta vi preduzi-
mate po tom pitawu?

Ministarstvo za zajednice i povratak je, u protek-
lom periodu, radilo na zbriwavawu interno interno
raseqenih lica, dakle lica koja su raseqena sa svojih
imawa, kuœa, stanova, a nikada nisu napustila Kosovo.
Prema našim zakquæcima i nalazima oni su istrajni
u ostajawu i nastavku þivota ovde na Kosovu. Stoga smo
odluæili da se ozbiqno bavimo ovim pitawem i up-
ravo jedan od projekata  koji œe iœi u ovu svrhu je i za-
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vršetak izgradwe dve zgrade, sa 40 stanova u
graæaniækom nasequ Padalište. Kada stanovi budu za-
vršeni nadam se da œemo uspeti u wih da uselimo
navedenu populaciju, a pre svih, interno interno rase-
qena lica koja þive u kolektivnom centrima. Pre
svega, jer oni zaista þive u uslovima nedostojnim civ-
ilizacijskom trenutku. 

� Osim ovog postoji i projekat izgradwe stanova u
Lapqem Selu. Da li œe i u wima biti mesta za rase-
qena lica?

U Lapqem Selu grade se zgrade sa 48 stanova i to je
druga faza izgradwe ovog urbanog stambenog bloka.
Tamo œemo zbrinuti takoðe deo interno interno rase-
qenih lica, ali i druge pripadnike srpske zajednice
sa centralnog Kosova. Þelimo iskombinovati, što i
jeste naša strategija i plan za æetverogodišwe raz-
dobqe, da se bavimo istovremeno time da ovde
zadrþimo qude, poboqšavajuœi uslove wihovog
þivqewa, a istovremeno stvorimo boqe uslove za
povratak onima koji þele da se vrate. Verujemo da su
ovakvi projekti vrlo odrþivi, upravo zbog toga što se
implementiraju u srpskim sredinama. U mestima gde
Srbi nikad nisu napustili Kosovo i gde Srbi imaju na-
jboqe uslove za þivot na Kosovu. Pre svega, to se
odnosi na edukaciju dece, jer imamo škole na srpskom
jezuiku, poqu zdravstva gde imamo svoje domove
zdravqa i bolnice. Takoðe i u mnogim drugim segmen-
tima od lokalne samouprave do lakšeg rešavawa
svakodnevnih problema na terenu. Upravo zbog toga sig-
urno da þelimo da naši projekti budu uspešni i
odrþivi, a samim tim lakše œe naši qudi da se od-
luæe na povratak i opstanak ovde na Kosovu.

SPONTANI POVRATAK

� Nedavno smo bili u Osojanskoj dolini i još nekim
delovima opštine Istok. Obišli smo gotovo sva
povratniæka sela. Ima i loših i dobrih primera.
Krenuœemo od onih pozitivnijih. Povratnici u Drago-
qevac, nakon višemeseænog boravka u šatorima
oæekuju useqewe u nove kuœe.

Istina, to je vrlo pozitivna impresija. Zbog toga
što smo smo imali qude koji su se sami spontano
vratili. Jednostavno tako su odluæili i vratili se svo-
jim kuœama. Ministarstvo za zajednice i povratak za-
jedno sa svojim partnerima, pre svih sa UNHCR-om, je
odluæno ušlo u borbu da se tim qudima obezbede
uslovi za povratak, a nakon povratka i integracija i
ostanak na svojim ogwištima. Kao što i sami znate, u
Dragoqevcu kuœe su veœ u završnoj fazi, mislim da su
neke veœ useqive. Prikquæeni su struja i voda i mi
oæekujemo da do kraja meseca povratnici uðu u wih.
Osim Dragoqevca spontani povratak se desio i u Þaæu,
Muþevinama, Poqanima…Na sreœu, uspeli smo da te
qude zbrinemo i omoguœimo im bar minimum uslova
za þivot, što nije bilo lako.

� Povratak u Þaæ je bio mnogo teþi, od svih ostalih
navedenih sredina. Samo zahvaqujuœi više nego
ævrstoj voqi i þeqi, povratnici u ovo selo su pre-
brodili velike probleme da bi uopšte fiziæki op-
stali tamo.

Ta odluænost pokazuje da su oni zaista istrajni
povratnici što mnogim raseqenim licima sa Kosova
nedostaje. Liæno se zahvaqujem qudima u Þaæu što su
bili odluæni da tu ostanu, a Ministarstvo za zajednice
i povratak œe uæiniti sve da im to olakša. Kuœe su pri
kraju. Imam informacije da ima odreðenih ne-
dostataka, ali œemo se mi pobrinuti da svi ti nedostci
budu otkloweni, odnosno da sve ono što je predviðeno
projektom bude tako i uraðeno. Neœemo stati na tome.
Nastaviœemo sa projektima za razvoj odreðenih
poslova, odnosno stvarawe odreðenih prihoda. Ne-
maæka vlada je kupila jedan traktor za ovu zajednicu,
jer je ruralna sredina i qudi su odmah po dolasku
poæeli da se bave poqoprivredom. Mi œemo pokušati
da stvorimo odreðene uslove, nabavimo potrebne
mašine koje œe wima pomoœi u ekonomskoj odrþivosti.
Stalo nam je da oni samostalno privreðuju i jednos-
tavno budu ekonomski nezavisni. 

� Ipak, bilo je i fiziækih pretwi, takoðe i rušewa
tek zapoæetih kuœa?

Treba napomenuti da je bilo takvih sluæajeva.
Mnogo smo truda uloþili da se to prevaziðe. Liæno
sam sa drugim ælanovima vlade dolazio u Þaæ i po-
drþavao povratnike da tu opstanu. Dogovoreno je sa EU-
LEKS-om, KFOR-om i KPS-om da se poboqša fiziæka
bezbednost i tu smo našli razumevawe od samog vrha
meðunarodnih snaga. Liæno komandant KFOR-a je
obišao povratnike i obeœao im veœu sigurnost. Sada
danonoœno imamo deþurstva u Þaæu, a nadam se da œe
izgradwom kuœa sve to da proðe i da œe ti qudi poæeti
da þive jedan normalan þivot kako i veœina povrat-
niækih sredina.

� Ono što svakako ohrabruje jeste da smo u skoro
svakom povratniækom selu sretali qude koji dolaze

Detaq sa jednog od sastanaka u Þaæu
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sa oranica, odnosno sa jesewe setve. Þale se da im ne-
dostaje setvenog repromaterijala.  

To je pravi dokaz da su oni odluæni da ostanu da
þive ovde. Sa naše strane, podrþavaœemo svaku wihovu
inicijativu i pomoœi im da zaseju što više poqo-
privrednog zemqišta. To je i wihova, ali naša per-
spektiva ovde na Kosovu, omoguœiti što više takvih
sponatnih povrataka. 

STABILIZACIJA ZAJEDNICE

� Rekli ste da je Vaša i uopšte politika Min-
istarstva za zajednice i povratak da neœete da  po-
maþete samo raseqenima koji su se vratili veœ i
onima koji su ostali i opstali ovde. Kakva je
situacija po tom pitawu u Osojanskoj dolini?

Da se ne ponavqam , ali ipak moram da kaþem da je
naša strategija jasno definisana i da se Ministarstvo
sa svojim partnerima istovremeno bavi stabilizaci-
jom i jaæawem srpske zajednice i ostalih neveœinskih
zajednica na Kosovu. Þelimo te qude zadrþati i þe-
limo uspostaviti balans izmeðu onih qudi koji svakod-
nevno odlaze sa Kosova i onih koji se vraœaju. Verujem
da smo tu uspeli u proteklom periodu. Istina je da je
Ministarstvo gotovo polovinu svog buxeta ove godine
potrošilo na poboqšawe uslova þivota i izgradwu
infrastrukture u srpskim sredinama i u novoformi-
ranim srpskim opštinama, odnosno tamo gde smo
mogli, gde pripadnici srpske zajednice þive veœinski. 

� Niste mi odgovorili na pitawe u vezi pomoœi Oso-
janskoj dolini?

Jedan od primera svakako jeste i Osojane. Tamo smo
u završnoj fazi izgradwe vodovodne mreþe. Uæestvo-
vali smo u opremawu zdravstvene stanice. Pomogli
smo qude da odreðenim graðevinskim materijalom
poprave svoje kuœe, renoviraju ih ili izgrade nove.
Sigurno œemo nastaviti sa tim projektima, ne samo u
Osojanu nego i u Klokotu, Štrpcu, Ranilugu, Partešu,
Graæanici.

� Pomenuli ste Graæanicu. Neki vam zameraju da se
Graæanica suviše forsira u odnosu na druge srpske sre-
dine. 

Moþda je to i taæno. Ali treba shvatiti da je Graæan-

ica realno jedina sredina juþno od Ibra koja bi tre-
balo da ima sve prateœe elemente, kako bismo
zadrþali pre svega mlade qude ovde. A tu mislim na
škole, domove kulture, sportske terene, komunalnu in-
frastrukturu, zdravstvenu i socijalnu zaštitu. Kada
sve to budemo uradili mawe œe qudi da odlazi, a više
œe wih da se vraœa. Pomenuœu samo da su upravo
postavqeni temeqi bolnice u Graæanici, koja bi kada

se izgradi trebalo da zaseni i mnoge veœe centre u Sr-
biji, kao što su Kraqevo, Vrawe i druge. Takvi pro-
jekti garantuju da œemo sa wihovom realizacijom
zadrþati Srbe na Kosovu, a istovremeno œemo onda na
mnogo lakši naæin vraœati one koji se trenutno nalaze
van wega.

� Hvala Vam na saradwi u protekle nešto više od
dve godine .

Hvala vama na realnom informisawu raseqenih
lica o situaciji na Kosovu i procesima povratka. 

Razgovarao: Þeqko Ðekiœ

PLANOVI 2011. GODINI

«Ono što je apsolutno i veœ definisano jeste da œemo nastaviti sa projektom povratka Srba u Prizren, to
radimo zajedno sa Vladom Velike Britanije. Nadam  se da œemo na proleœe veœ imati povratnike u centru
Prizrena.  Dogovoren je nastavak projekta Povratka i integracije sa Evropskom komisijom u iznosu od  šest
miliona evra, ukquæujuœi fondove za povratak Srba i ostalih neveœinskih zajednica u æetiri nove opštine.
Nastaviœemo sa odreðenim razvojnim projektima i za povratnike i za ona lica koja nisu napustila Kosovo.
Þelimo izbeœi da povratnici budu posebna kategorija društva na Kosovu, veœ da oni budu ravnopravni i wih
gledamo kao pripadnike zajednice na koje œe se usmeriti odreðeni projekti. Kao što znamo integracija
povratnika na Kosovu nakon wihovog fiziækog vraœawa je najveœi problem. Upravo zato jedan od naših os-
novnih ciqeva œe biti rad na poboqšawu uslova za ekonomsku i društvenu integraciju», izneo je okvirne
planove ministar Rašiœ, dodajuœi da su veœ predviðena sredstva za fazu RRK 4 u 2012. godini.

Ministar Rašiœ u razgovoru sa urednikom Unije INFO
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Naši verni æitaoci imali su prilike da se, u
prethodnim brojevima, informišu o þivotu naših
sunarodnika koji od 1999. godine þive u kolek-
tivnom centru u Negotinu. Geografski smeštaj
ovog grada i udaqenost od glavne saobraœajnice,
uæinili su da Negotinci, a samim tim i raseqeni
Kosovci, u ovom gradu budu zapostavqeni. Mnogo za-
postavqeniji od raseqenih iz bilo kog drugog grada
u centralnoj Srbiji.

TEMEQITA PRIPREMA

Sve je to uticalo da se raseqenim Prizrencima iz
ovog grada tek ove godine, zahvaqujuœi podršci Dan-
skog saveta za izbeglice (DRC), pruþi prilika da obiðu
Prizren. Poseta je dugo i temeqito pripremana, kako
na prostoru Kosova i Metohije, tako i u samom Negot-
inu. Predstavnici udruþewa Sveti Spas i DRC-a su u
više navrata obilazili i kontaktirali raseqene in-
formišuœi ih o dešavawima u Prizrenu i bezbednos-
noj situaciji, ukazujuœi im da su stvoreni svi uslovi za
wihov odlazak u Prizren, prvi put nakon 1999. godine.
Negotinci su kao malo koje raseqeno lice do sada,
pogotovo u današwe vreme, sve informacije prih-
vatali sa krajwom rezervom. 

To se pokazalo i pred sam polazak na put. Od plani-
ranih 13 putnika, dan uoæi polaska, odustalo je troje
raseqenih. Iako su naveli kao razlog odustajawa
porodiæne obaveze, bilo je oæigledno da je u pitawu
bio iskquæivo strah i neizvesnost od susreta sa svojim
gradom. Ipak, predstavnici DRC-a i Svetog Spasa, do-
govorenog dana kreœu iz Beograda put Negotina po svoje
putnike. Nakon dugog putovawa stiþemo u Negotin.
Primeœujemo, da nismo skretali sa auto puta, da bismo
veœ bili u Prištini. Doæekuju nas Prizrenci-Negot-
inci ozarenih lica. Najzad œe ponovo moœi da vide

svoj grad. Prozivka najavqenih putnika i konstatacija
da je još dvoje otkazalo put pred polazak. Nekorektno,
ali razumqivo. 

DOZA STRAHA

Ipak su vreme i strah uæinili svoje. Zoran Antiœ,
koji se prihvatio obaveze da bude posrednik izmeðu
nas i svojih sunarodnika, ne krije razoæarewe zbog
ovolikog broja odustalih. Trudimo se da nam ta æi-
wenica ne pokvari raspoloþewe. Poæiwu prizrenski
razgovori, priseœawa, anegdote. Malo, malo pa
prizrenskim govorom. Koliko da se otrgne od zaborava.
Nakon 13 sati putovawa stigosmo i u Prizren. Zadwih

nekoliko godina smo se veœ odvikli raseqenih koji se
boje za svoju bezbednost. Negotinci još uvek nisu
mogli da veruju da je sve tako drugaæije od onog kako su
zamišqali. Ipak se brzo, sa nevericom, uveravaju da
se na ulici slobodno priæa srpski, da se normalno tr-
guje i šeta ulicama grada. I sve to bez pratwe poli-
cije. Kako se na dobro brzo navikne, tako su se i naši
saputnici veoma brzo opustili i zaboravili na strah.
Stalno su pomiwali one koji su bezrazloþno odustali
od puta.  

U OBILASKU DOMOVA

Drugi dan boravka u Prizrenu bio je predviðen za
obilazak kuœa. Dugo oæekivani trenutak. Lukiœ Þarko
i wegova supruga Boška kreœu put Potkaqaje, taænije
Pantelije. Prvi je do svoje kuœe došao Todoroviœ
Vladimir. Dugo nam je trebalo da ga odvojimo od zid-
ina porušene kuœe. Nije mu bilo jasno ko je to mogao
tako da uništi wegove uspomene na sve lepo u
Prizrenu. Nastavqamo daqe u dubinu Pantelije, vidno

novembar 2010.

I RASEQENI NEGOTINCI PRVI PUT  POSETILI PRIZREN

DDAA LL EE KKOO   II MM   BB EE ŠŠ EE

Po dolazku u Prizren

Vladimir Todoroviœ qubi ostatke porušene kuœe
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zadihani zbog naglog uspona. Priseœamo se kako se tim
uliæicama teško kretalo zimi po snegu i ledu. Nailaz-
imo na stariju katolkiwu u tradicionalnoj nošwi,
staru Boškinu komšinicu. Po kosovskom obiæaju,
Boška vadi paklu sa cigaretama i nudi komšinici.
Starica uz osmeh uzima cigaretu i zajedno nastavqaju
put uz razgovor o zdravqu, prošlom i sadašwem vre-
menu. Slaþu se da se sada þivi mnogo lošije nego
ranije i da narod nije kriv za sve ono što se desilo i
jednoj i drugoj strani. “Krivi su politiæari” kon-
statuju obe i nastavqaju put prema kuœi.

POZIV NA POVRATAK

Najzad, Lukiœi stiþu i do svoje kuœe koju je uzurpi-
rala albanska porodica. Iako u dvorištu prave jufke
(proizvod od testa sliæan korama za pitu) koje zahtevaju
apsolutnu æistoœu, srdaæno doæekuju Lukiœe i vode ih
da obiðu svoju kuœu. Nakon kraœeg obilaska kuœe, poziv
upuœen od strane uzurpatora da se Lukiœi vrate, uz
obeœawe da œe oni odmah napustiti kuœu. Za to vreme,
Vasiqeviœ Vasilije i Marija i Antiœi obilaze
svoju imovinu na Baþdarani. Ne kriju iznenaðewe što
je poseta protekla bez ikakvih problema, što su uzur-
patori bili tako predusretqivi. Þao im što se mnogo
ranije nisu odluæili da doðu u Prizren. Dogovaraju se
da što pre ponovo doðu. Novu nostalgiju i suze u oæima
bude ruæak kod æevabxije “Suqa” i kolaæi u
poslastiæari “Irfan”. Isti ukus kojeg osim u Prizrenu

nigde nema. Poseta se završava obilaskom grobqa, u
vreme obilaska dosta ureðenog. Obilaze grobove svojih
roðaka, ali mnogo više onih koje su poznavali i
svakodnevno  se susretali. Da niko ne bude zapos-
tavqen. Red je. 

Iako bi, kako su sami rekli, najradije ušli u svoju
kuœu i ostali u svom gradu, došlo je vreme za povratak
u mesto u kojem silom prilika þive. Do stvarawa
uslova za povratak u Prizren. A vratiœe se, kaþu, samo
da se više wih opredeli za povratak, da ne budu sami.
Objašwavamo im da je poæeo proces rekonstrukcije i
povratka u Prizren i da œe im se veoma brzo pruþiti
prilika da se vrate, ukoliko su za to stvarno spremni.

POKLONI ZA UNUÆIŒE

Puni utisaka kreœemo nazad, za Negotin. Puna tri
dana na Kosovu nismo imali mreþu mobilne tele-
fonije. Nakon prelaska administrativnog prelaza
Merdare, telefoni ne prestaju da zvone. Ælanovi do-
maœinstva se raspituju za zdravqe svojih. Brinuli su
se. U vozilu razgovori na više strana. Svako priæa

svoju priæu sagovorniku na drugoj strani telefonske
linije. Informacija za informacijom. Priznaju da su
za kratko vreme primili puno informacija i da im
treba vreme da srede utiske. Uz razgovor, æini se mnogo
brþe, kasno naveæe stiþemo do Negotina. Ispred kolek-
tivnog centra, naše saputnike doæekuje mnogobrojna
porodica. Oni se od svih najviše raduju unucima.
Odmah ih daruju sitnicama iz rodnog grada. Eto, kaþu,
to vam je iz Prizrena. Unuci, sreœni. Roðeni su u rase-
qeništvu i samo slušali o Prizrenu. Sada, dobijaju
poklone iz Prizrena i pitaju se gde je to kada wihovi
nisu smogli snage da za 11 godina odu do svoje kuœe. Za-
kquæuju, mora da je mnogo, mnogo daleko. Prekidamo
ovu, reklo bi se, idiliænu sliku. Pozdravqamo se uz
obeœawe da ih neœemo zaboraviti. Ostavqamo ih
sreœne i zadovoqne. A nas, æeka još uvek dug put do
Beograda. Stiœi œemo. Nije nam prvi put.

TEKST I FOTOGRAFIJE: Zlatko Mavriœ
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Boška Lukiœ sa komšinicom Albankom

Najlepše je sa najmlaðima

Poziv na povratak
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Tih prvih dana dešavalo se nešto što se ni danas
reæima ne moþe da opiše. Qudi pod šatorima nisu
mogli da se kreœu od svojih privremenih skloništa ni
desetak metara daqe. Tolika je naša bezbednost bila,
nastavqa Ðuriœ.

UZ POMOŒ DRÞAVE

� Ipak qudi su se kasnije odvaþili i krenuli u obnovu
porušenih domova.

Istina, kasnije smo krenuli sa sanirawem terena.
Poæeli smo od jedne kuœe u centru sela. Obiæno u šali
kaþem, mi Srbi smo napravili najpre kafanu, pa kuœe.
Naime, ta prva tranzitna kuœa je pre ratnih dogaðawa
bila kafana. Nakon toga planski smo krenuli u sani-
rawe terena, a nedugo potom poæela je i izgradwa kuœa.
Nakon prve faze, zapoæeta je druga i treœa i evo nas
sada gde smo. Danas je Osojane jedno od mesta gde je
vidqiv moguœ odrþivi povratak. Pokazalo se da uz
ævrstu voqu i mladi i stari i deca þele da þive i os-
tanu ovde bez obzira na mnoge poteškoœe koje su nas
pratile. Od bezbednosnih do ekonomskih problema sa
kojima se susreœemo svaki dan.

� Ko vam je tada pruþao najveœu podršku ?

Tada smo imali veliku pomoœ drþave Srbije,
taænije Koordinacionog centra. Da nije bilo te po-
moœi mi ne bismo mogli opstati. Na svakom koraku
imali smo odreðene vrste bojkota. Od lokalne zajed-
nice, preko meðunarodnih faktora i zato upravo
þelim da naglasim samo zahvaqujuœi drþavi Srbiji
koja se kasnije i finansijski ukquæila i podrþala pro-
jekat montaþnih kuœa danas ovde razgovaramo. 

KORIDOR KA ZUBINOM POTOKU

� Lagano se dolina poæela širiti. Posle Osojana i
stanovnici okolnih sela poæeli su da se vraœaju. 

Osojane su ipak samo jedno selo, ali se oslawa na
još desetak srpskih sela. To su Tuæepi, Koš, Opraške,
Poqane, Šaqinovica, Suvi Lukovac i druga srpska
sela iz opštine Klina koja se fiziæki oslawaju na nas.
Zatim je krenuo projekat povratka u Blagaæu, Kovrage,
Sinaje, Srbobran i daqe prema Zubinom Potoku. Sve
je to zaokruþeno sa preko osam hiqada hektara zemqe
koja æini jednu celinu i jak centar gde bi realno moglo
da þivi 20-30 hiqada Srba.

� Koliko trenutno sada ima qudi u Osojanskoj
dolini?

Pa taæan broj je teško reœi. Ali brojka od 522 iz-
graðene kuœe dosta govori. U proseku da svako domaœin-
stvo ima po tri-æetiri ælana dolazimo do cifre do
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VUKOMIR ÐURIŒ ZAMENIK PREDSEDNIKA SRPSKE SO ISTOK

OO SS OO JJAA NN SS KK AA   DD OO LL II NNAA   --
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“Povratak u Osojane je prvi i jedini organizo-
vani povratak Srba na prostore Kosova i Meto-
hije koji se desio poæetkom ove decenije. Tada kad
niko nije ni pomišqao o tome, 38-oro qudi srpske
zajednice iz Osojana, smogli su snage i hrabrosti da
se vrate. Ovde su došli uz pomoœ španskog KFOR -a
i prvih šest meseci ti qudi su þiveli pod ša-
torima. Kada su stigli, KFOR i tada prisutni
predstavnici æitave meðunarodne zajednice, nisu
ni šatore pripremili za wihov smeštaj. Verovali
su kada Srbi budu videli svoja spaqena ogwišta,
gde nema ni ptice, a kamoli drugog þivota, da niko
normalan neœe prihvatiti da ovde ostane. Tek kad
smo rekli da ostajemo oni su nam pritekli u pomoœ,
raširili šatore i stvorili kakve takve bezbed-
nosne uslove da opstanemo ovde”, seœa se prvih ko-
raka povratka, u Osojansku dolinu, Vukomir Ðuriœ.

KOMUNALNO PREDUZEŒE

“Prošle godine ovde je formirano komunalno
preduzeœe koje zapošqava 15 radnika. Mi kaþemo
da ono izdrþava 15 porodica, što je vaþna æi-
wenica i to uglavnom mladih qudi koji imaju malu
decu. Svakog dana oni imaju sve više posla.
Odrþavaju puteve, kanale, grobqa, ono za šta su
uostalom i osnovani. Sada bi trebalo da dobijemo
i vodovod, tako da œe i on verovatno preœi u
nadleþnost ovog preduzeœa”, istiæe Vukomir Ðuriœ,
koji sa suprugom i troje dece deli sudbinu ostalih
meštana Osojanske doline.
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1,5 - 2  hiqade qudi. Mi smo zadovoqni i u odnosu na
druge prostore gde se stanovništvo osipa i prodaje
zemqu, mi ovde u opštini Istok sa sedištem u Oso-
janu, moþemo da kaþemo da imamo uzlaznu liniju
povratka. Da kaþem da smo 13 sela, odnosno naseqa,
vratili i da i daqe imamo u planu da vraœamo ove koji
su se nalazili na ivici ove naše kompaktne teri-
torije. Tu mislim na Þaæ,  Belo Poqe, Dragoqevac i
daqe sve sa ovim koridorom prema Zubinom Potoku.
Mi smo vrata Metohije i sa ovim zaokruþewem teri-
torije mi bismo bili rasadnik za daqi povratak in-
terno raseqenih lica.

� Posledwi povratak koji se desio ovde je bio
povratak u selo Þaæ i tu je bilo isto velikih prob-
lema. 

Mi smo kao opština Istok sa sedištem u Osojanu,
pokušali da na neki naæin zaokruþimo neku teritoriju
pa smo u dogovoru sa meštanima sela Þaæ našli neki
dogovor da doðu. Da to neœe biti lako znali smo i mi
i oni, ali preneli smo im utiske kako smo se i pod
kojim uslovima mi vratili. I oni su sliæno nama
došli pod spaqene krovove i UNHCR šatore. Dali
smo im najlon da pokriju ono što se pokriti moþe i
da na neki naæin i meðunarodnu zajednicu dovedemo
pred svršen æin. Æiwenica je da oni þele da se vrate
i da su to jasno pokazali prebrodivši sva iskušewa
koja su se dešavala od marta meseca. I da þele ovde da
þive bez obzira na sve okolnosti. 

Dragoqevac se vratio uz saglasnost lokalne zajed-
nice, a Þaæ nije pitao nikoga. I da je pitao moþda se
povratak ne bi ni dogodio.

� Otpor povratku u Þaæ je bio veliki. 

Mislim da je to i normalno. Þaæ je neka krajwa
taæka gde se mi graniæimo sa Albancima i oni su
radili sve da spreæe meštane Þaæa da se vrate. Od
rušewa zidova zapoæetih kuœa, pokušaja ubistva,
demonstracija, pretwi. Ispostavilo se da niko ne
moþe da obuzda jednu porodicu u wihovim namerama.
Ipak, zahvaqujuœi meðunarodnoj zajednici i KFOR-u da
se ta porodica izoluje kako bi se mogle praviti kuœe,
sada vidimo odreðene rezultate. Istina je da pored
svake srpske kuœe u Þaæu stoji pripadnik KFOR-a, pa se
realno postavqa pitawa šta œe biti kada oni odu. Ti
qudi œe ponovo biti na meti istih aktera koji nisu os-
uðeni zbog dela koja su æinili.

INSTITUCIJE I INFRASTRUKTURA

� Ono što je vrlo bitno naglasiti je da danas Oso-
janska dolina dobija nekakav regionalni karakter. Da
bi to odrþala ovde mora da funkcioniše zdravstvo,
školstvo i u krajwem sluæaju privreda. Da li je to
moguœe postiœi?

Mi smo na nekakav naæin dobili tu celinu male
efikasne opštine. Ona je jedna od retkih opština koje
funkcionišu na pravi naæin na KiM, a rekao bih i
šire i kada je u pitawu centralna Srbija. Ovde pored
opštinskih organa koje smo formirali imamo osnovnu

i sredwu školu, deæiji vrtiœ, poštu, dom zdravqa æije
je sedište premešeteno u Osojane. Imamo i dom kul-
ture, odnosno sve institucije koje æine jednu opštinu.
Samo nam treba dobra voqa drþave da nam pomogne da
otvorimo nova radna mesta. 

� Jedna od bitnih stvari da qudi ostanu na ovim
prostorima je pokretawe privrede. Da li se po tom
pitawu nešto radi?

Ovo je prevashodno sredina koja þive od poqo-
privrede i stoæarstva. Meðutim, imali smo ponudu
privatnog biznismena Milorada Rajeviœa, koji je
ovde naše gore list. Ponudio nam je da izgradi fab-
riku metalnih elemenata koja trenutno funkcioniše u
Velikoj Plani. Rajeviœ je tu liniju hteo kompletnu da
demontira i da je montira ovde u Osojanu za 220 rad-
nika od kojih bi svako imao 500 evra platu. Wegov
uslov je bio da drþava Srbija uðe sa jednim delom u taj
projekat, ne zato što on nema sredstava, nego što je
hteo verovatno da se na neki naæin osigura. Mi smo taj
projekat izneli pred Ministarstvo za KiM, ali
naþalost, do danas nismo dobili odgovor. Svesni smo
da je to jedini naæin kako ove qude moþemo da
zadrþimo, a samim tim i ovaj prostor. Zbog toga smo
malo razoæarani. Ima projekata koji su nepotrebni a
finansiraju se, dok recimo jedan takav projekat koji
je zdrav i ne uzima se u razmatrawe.

� Da li vam drþava Srbija dovoqno vraœa u odnosu ko-
liko vi dajete ne samo što opstajete ovde veœ time i
zadrþite relativno veliki prostor?

Pa mislim da ne i da nas u pojedinim trenucima i
zaborave. Kada doðu ovde emotivno nas razumeju, meðu-
tim, æim se preðe Ibar malo ko nas se seti. Mi smo
pokazali sa projektima koje Vlada Srbije nama dode-
quje da smo sve namenski utrošili. Verovali ili ne
da vrh drþave zna za Osojane i da je sam predsednik
izrazio þequ da nas poseti kada je dolazio na KiM,
ali albanske vlasti to nisu dozvolile nego samo da iz
verskih razloga poseti Deæane. Nama je dovoqno i to
što je æuo za nas, ali bilo bi nam još draþe da nas po-
drþi u konkretnim projektima odrþivosti.

Razgovarao: Þeqko Ðekiœ

novembar 2010.

PREVOZ

“Što se tiæe funkcionisawa prevoza  kada je u
pitawu škola  to je organizovano tako da su sva sela
pokrivena kombi prevozom. Æovek je plaœen da tu malu
decu prevozi od škole do kuœe. Tako da su ona rela-
tivno bezbedna. Iz sela Rudice, opština Klina, jedan
æovek je sam poæeo da dovozi svoju decu na nastavu.
Posle smo se izborili da se i wemu ti troškovi
nadoknade. Mi smo ipak osloweni na Kosovsku Mitro-
vicu i zato imamo autobusku qiniju koja saobraœa dva
puta nedeqno. Tu meštani idu u veœe kupovine, a i da
obave  zdravstvene preglede, koje ne mogu u lokalnom
domu zdravqa”, priæa o prevozu  zamenik predsednika
opštine.
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Grad Kragujevac je uz podršku mnogih humanitarnih
organizacija, UNHCR-a , ambasada kao i Republiækog
komesarijata za izbeglice, uæinio dosta na zbriwavawu i
omoguœavawu boqih uslova þivota za raseqene sa Kosova
i Metohije, a æini to i danas.

POMOŒ U GRAÐEVINSKOM 

MATERIJALU

U Kragujevcu, trenutno Grupa 484, udruþewe graðana
iz Beograda, radi na pomoœi u paketima graðevinskog ma-
terijala, za ona lica koja su zapoæela gradwu porodiænih
kuœa i koje ispuwavaju propisane kriterijume.

Kako teæe sprovoðewa ovog  projekta razgovarali smo
sa Zoricom Þivadinoviœ (Grupa 484), koordinatorkom
projekta, koja nam je rekla da komisija još radi na od-
abiru korisnika i da u ovom momentu još ne mogu da
obelodane spisak buduœih korisnika. Gledano iz ugla
Udruþewa  sigurno je da œe oko dvadesetak porodica biti
podrþano i da œe to biti zaista one kojima je ovakva po-
drška potrebna. Ne sumwamo da œe se ovim kriteriju-
mima voditi i oni koji sprovode projekat i da œe
graðevinski materijal stiœi na pravu adresu.

IZGRADWA STANOVA

Krajem septembra predstavnici Komesarijata za
izbeglice, Grada Kragujevca i Grupe 484 potpisali su
Ugovor o izgradwi stambenih jedinica za izbegla i rase-
qena lica. Ovaj ugovor je u skladu sa Nacionalnom strate-
gijom za rešavawe pitawa izbeglica i interno raseqenih
lica i nastojawima Vlade Republike Srbije da zatvori
kolektivne centre i unapredi þivotne uslove izbeglica i
interno raseqenih lica u Srbiji, a sprovodi ga Grupa
484. Pomenutim projektom predviðena je izgradwa 15
stambenih jedinica za socijalno stanovawe u zaštiœenim
uslovima u Gradu Kragujevcu namewenih izbeglim, in-
terno raseqenim licima i socijalno ugroþenim
porodicama sa teritorije grada. Od ukupnog broja stam-
benih jedinica, wih 12 je nameweno izbeglim i rase-
qenim licima, dok su tri stambene jedinice opredeqene
za socijalno ugroþena lica i porodice iz lokalne zajed-
nice.Stambene jedinice œe omoguœiti socijalno
stanovawe u zaštiœenim uslovima ugroþenim izbegli-
cama i interno raseqenim licima i porodicama
smeštenim u kolektivnim centrima i neadekvatnom pri-
vatnom smeštaju, kao i socijalno ugroþenim licima i
porodicama iz lokalne zajednice, sa angaþovawem

porodice domaœina socijalnog stanovawa. Ova vrsta
stanovawa je u skladu sa Strategijom razvoja socijalne za-
štite u Srbiji. Investiciona vrednost izgradwe i opre-
mawa stambenog objekta od 15 jedinica iznosi 251.000
evra. Grad Krgujevac je izdvojio 248.000 evra namewenih
izgradwi dodatnih 10 stambenih jedinica i obezbedio je
graðevinsku parcelu, prateœu infrastrukturu i
prikquæke na infrastrukturu.

Tender za izvoðaæa radova je raspisan i poæetak
gradwe se oæekuje prvih meseci 2011. godine. Ako sve
bude išlo po planu, zgrada bi trebalo da bude završena
do kraja naredne godine. Konkurs za dodelu stanova œe
biti raspisan u skladu sa tokom gradwe i o tome œe zain-
teresovani blagovremeno biti obavešteni. 

OTKUP SEOSKIH DOMAŒINSTAVA

Pored ovoga, grad Kragujevac, preko povereništva za
izbegla i raseqena lica otkupiœe pet seoskih domaœin-
stava za smeštaj raseqenih sredstvima odobrenim od
strane Republiækog komesarijata za izbeglice. Nadamo se
da œe ovaj poduhvat biti realizovan do kraja godine. U tu
svrhu i svrhu pronalaþewa seoskih domaœinstava, za
porodice Roma, smeštenih u divqem nasequ “Juþna obi-
laznica”, qudi iz gradske uprave, su obišli preko 25 do-
maœinstava u okolini Kragujevca. Problem je što se ne
nude adekvatna domaœinstva i što su sredstva za kupovinu
istih priliæno mala.

Gostujuœi u emisiji Unije, na Radiju Eparhije šumadi-
jske, Zoran Pavloviœ koordinator za romska pitawa u
opštinskom povereništvu za izbeglice, istakao je da je
otkup seoskih domaœinstava poæeo i da je jedna romska
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PODRŠKA INTERNO RASEQENIM LICIMA U KRAGUJEVCU
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U gradu Kragujevcu boravi preko 13 hiqada raseqenih lica sa Kosova i Metohije. Mnogi od wih su rešili
osnovna egzistencijalna pitawa , ali ima veliki broj onih koji još uvek nisu pronašli neko trajnije
rešewe za sebe i svoju porodicu. Ovde se, pre svega, misli na one porodice i pojedince koji nisu rešili
stambeno pitawe (ili su im kuœe u izgradwi ili stanuju u privatnom smeštaju ili su stanovnici jednog
od dva preostala kolektivna centra  u Kragujevcu), kao i pitawe zapošqavawa 

Naseqe „Juþna obilaznica“
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raseqeniæka porodica iz ovog naseqa veœ dobila novi
dom. Na dobrom putu je da novu kuœu dobije i druga porod-
ica. U ovom nasequ þivelo je do sada 64 lica od kojih su
više od polovine deca. Pavloviœ je naglasio da je dobro
da je ovaj projekat zapoæeo i da se nada da œe i ostale
porodice uskoro dobiti novi dom.

EKONOMSKA PODRŠKA

Grad Kragujevac je podelio desetak grantova podrške
raseqenim licima u svrhu poboqšawa uslova þivota.
Meðutim, mnogima od raseqenih je potrebna dodatna
obuka, doškolovavawe i edukacije. Upravo na takvom jed-
nom projektu radi Biznis Start-ap Centar u Kragujevcu, ne-
profitna, konsultantska i trenerska firma iz
Kragujevca, a ovaj projekat sprovodi takoðe Grupa 484. 

Iz razgovora sa  Marijom Stojadinoviœ iz ove
firme, saznali smo da je u tu svrhu uraðeno istraþivawe
koje je pokazalo da, uprkos brojnih donatorskih i na-
cionalnih akcija koje su sprovedene u proteklom periodu
još uvek postoji veliko interesovawe za dodatnu obuku i
doškolovavawe. 

Upravo ovih dana otpoæela je obuke za izbegla i rase-
qena lica kao i lokalne stanovnike Kragujevca za znawa
i veštine koje œe im omoguœiti otpoæiwawe samostalnog
posla ili lakšeg zapošqewa. Prvi polaznici, meðu ko-
jima 15 þena i 5 muškaraca, na poæetku obuke za estetsku
negu i termofasadere pohaðaju teorijska predavawa iz
ovih oblasti. Predavawa se odrþavaju u Drugoj tehniækoj
školi u Centru za kontinuirano obrazovawe odraslih.
Nakon upoznavawa sa teorijom, otpoæeœe praktiæan deo
obuke u kozmetiækim salonima i na graðevinskim objek-
tima. Prema reæima polaznika, nadaju se da œe im uæešœe
u ovakvoj obuci pomoœi da doðu do posla bilo za-
pošqavawem, bilo otpoæiwawem samostalnog posla.  

U Drugoj tehniækoj školi uskoro œe otpoæeti i obuke
za  rukovawe viquškarom, uzgoj biqnog materijala u
stakleniku, izradu i ugradwu prozora, ugradwu parketa, i
gerantodomaœice. Ovim obukama stiæu se osnovna znawa,
veštine i pozitivan stav za obavqawe odreðenih poslova
ili operacija u procesu rada. Polaznici obuke nakon
savladanog programa polaþu završni ispit pred komisi-
jom i dobijaju sertifikate. Uz navedene obuke, uskoro œe

u Business Start-up Centru u Kragujevcu  otpoæeti  obuka
za osnovno osposobqavawe za rad na raæunaru i obuka
“Uspešni poslovni menaxment”. Projektom je predvoðeno
da 180 izbeglih i raseqenih lica kao i 20 lokalnih
stanovnika završe program obuke. Nakon završene obuke

imaœe moguœnost da se prijave na konkurs za grantove ko-
jima œe biti podrþana wihova poslovna ideja. 

NEDOVOQNO PRIJAVQENIH

U Business Start-up Centru realno razmišqaju i o
rizicima, gde istiæu gubitak motivacije koji bi doveo do
osipawa grupa, posebno onih prijavqenih za zanatske obuke.

Istiæu i to da œe se primat dati onima koji su bez
ikakve kvalifikacije kako bi im se na taj naæin poveœale
šanse za zapošqavawe.

Pored ovih postoje i drugi programi podrške za-
pošqavawu interno raseqenih lica i ostalih ugroþenih
kategorija stanovništva . Nacionalna sluþba za za-
pošqavawe je ove godine sprovela nekoliko programa po-
drške zapošqavawu ugroþenih kategorija stanovništva.
Naþalost, za mnogobrojne obuke i dokvalifikacije nije
se prijavio dovoqan broj raseqenih lica. Zašto je to
tako, odgovor œemo potraþiti od samih raseqenih i ob-
javiti ih u jednom od narednih brojeva Unija INFO bil-
tena.

Dosta Paliœ
Udruþewe “Zaviæaj za povratak” Kragujevac

RADIO EMISIJE UNIJE

POBOQŠAWE INFORMISANOSTI

Kako bi izbegla i raseqena lica, ali i ugroþene domicilne
grupe, lakše stigle do potrebnih informacija samo delimiæno iz-
nesenih u ovom tekstu Unija   Savez udruþewa interno raseqenih
lica u saradwi sa udruþewem “Zaviæaj za povratak” Kragujevac, a
pod pokroviteqstvom UNHCR-a i Republiækog komesarijata za
izbeglice, odrþala je u posledwih mesec dana dve radio emisije.
Jednu u regionalnom Radio Kragujevac, a drugu u Radiju “Zlatousti”,
glasilu Eparhije šumadijske. Obiqe informacija koje su izneli
uæesnici razgovora iz UNHCR-a, Republiækog komesarijata, opštin-
skog povereništva i nevladinih organizacija svakako œe doprineti
boqoj informisanosti navedenih grupa i omoguœiti im da se na
vreme jave za sve vidove pomoœi koje su iznete u ovom tekstu. 

Dosta Paliœ i Zoran Pavloviœ, uæesnici
emisije u studiju Radija „Zlatousti“

Uæesnici seminara za estatsku negu
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Petnaest interno raseqenih porodica, jedna
izbegliæka i æetiri domicilne, socijalno ugroþene
porodice iz Negotina dobile su, poæetkom novem-
bra, kquæeve svojih novih stanova, æiju je izgradwu
finansirala Evropska unija. Ovoj sveæanosti pris-
ustvovali su šef operacija Delegacije Evropske
unije u Republici Srbiji  Ferenc Simon, komesar za
izbeglice Vladimir Cuciœ, predstavnica Kancelar-
ije UNHCR-a u Srbiji Anðelita Œeœere i  predsed-
nik opštine Negotin Vlajko Ðorðeviœ.

Nova zgrada od dvadeset stanova, izgraðena u okviru
programa “Socijalno stanovawe u zaštiœenim
uslovima” u Negotinu deo je projekta “Dostojanstvena
rešewa za raseqena lica u kolektivnim centrima ili
privatnom smeštaju u Srbiji” koji se finansira iz
sredstava Instrumenta EU za predpristupnu pomoœ za
2007. godinu (IPA 2007), a realizuje u saradwi sa Kome-

sarijatom za izbeglice Republike Srbije i UNHCR-om. 
Ukupna vrednost graðevinskih radova i opreme je

378,000 evra. Opština Negotin poklonila je graðevin-
sko zemqište i infrastrukturno opremila lokaciju, a
radove je izveo Hauzing centar - Centar za unapreðewe
stanovawa socijalno ugroþenih grupa, dugogodišwi
izvršni partner UNHCR na ovakvim projektima. 

Korisnici zgrade u ulici Miomira Radosavqeviœa
Pikija 36 imaœe pravo korišœewa stanova dok god su
u stawu socijalne potrebe. Porodica - domaœin zgrade
þiveœe sa korisnicima i wena uloga œe biti da bude
veza izmeðu stanara i Centra za socijalni rad u Negot-
inu, te da im pruþa potrebnu dodatnu pomoœ. 

Koncept socijalnog stanovawa u zaštiœenim
uslovima je u Srbiji realizovala švajcarska Agencija
za razvoj i saradwu (SDC) prvi put 2002. godine. Unet
je u Strategiju razvoja socijalne zaštite Republike Sr-

bije i ocewen kao najboqe i najtraþenije rešewe za
stanovnike koji još uvek borave u kolektivnim
centrima. U okviru ovog koncepta obezbeðuju se stam-
bena rešewa za najugroþenije kategorije kojima je
potrebna dodatna pomoœ lokalnih centara za socijalni
rad. Do sada je ovaj koncept realizovan u 26 opština
širom Srbije u kojima je izgraðeno ukupno 536 stam-
benih jedinica. 

U Srbiji trenutno þivi oko 80 000 izbeglica i 206
000 interno raseqenih lica sa Kosova. Oko 4000 wih
još uvek je smešteno u 40 kolektivnih centara.

Informativna sluþba 
Predstavništva UNHCR-a Srbija
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NOVI STANOVI ZA IZBEGLE, RASEQENE I UGROÞENE 

DOMICILNE PORODICE U NEGOTINU
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U PRIJEPOQU 13 NOVIH STANOVA ZA IZBEGLICE 

I DOMICILNO STANOVNIŠTVO

Jedanaest izbegliækih i dve soci-
jalno ugroþene domicilne porodice
(ukupno 24 osobe) iz Prijepoqa do-
bilo je kquæeve svojih novih stanova
æiju je izgradwu finansirao UNHCR
sa Fondom “Ana i Vlade Divac”.
Ukupna vrednost graðevinskih radova
i opreme je 200.000 evra. Opština
Prijepoqe poklonila je graðevinsko
zemqište i infrastrukturno opre -
mila lokaciju, a projekat je sproveden
u saradwi sa Komesarijatom za
izbeglice Republike Srbije dok je
radove izveo Hauzing centar - Centar
za unapreðewe stanovawa socijalno
ugroþenih grupa, dugogodišwi
izvršni partner UNHCR na ovakvim
projektima. Sveæanom dodeqivaweu
kquæeva stanova prisustvovali su Ed-

uardo Arboleda, predstavnik UNHCR-a u Srbiji, Svetlana Velimiroviœ, zamenica komesara za izbegice,
Ana i  Vlade Divac i Dragoqub Zindoviœ, predstavnik opštine Prijepoqe.

Korisnici zgrade u nasequ Ravne imaœe pravo korišœewa stanova dok god su u stawu socijalne potrebe.
Porodica - domaœin zgrade þiveœe sa
korisnicima i wena uloga œe biti da
bude veza izmeðu stanara i Centra za
socijalni rad u Prijepoqu, te da im
pruþa potrebnu dodatnu pomoœ.
Kolektivni centar “Jabuka” otvoren je
1991. godine i u poæetku je u wemu
bilo smešteno oko 200 izbeglica.
Ovaj projekat ne samo što je pomogao
da se kolektivni centar “Jabuka”
zatvori 2009. godine, veœ je pruþio
dugotrajno rešewe stambenog pitawa
za preostali broj ugroþenih
izbegliækih porodica i socijalnih
sluæajeva iz Prijepoqa.

PIROT

ÆETIRI KUŒE ZA PORODICE RASEQENIH LICA  

Sredinom novembra su æetiri raseqeniæke porodice dobili kuœe u selima Berilovac, Sukovo, Poqska
Rþana i Veliko Selo kraj Pirota zahvaqujuœi saradwi Komesarijata za izbeglice i Skupštine opštine Pirot.

Vrednost projekta je 2,8 miliona dinara, a najveœi deo sredstava je obezbedio Komesarijat za izbeglice
Republike Srbije, dok je SO Pirot uæestvovala sa 200.000 dinara. Ugovori su potpisani u zgradi opštine
Pirot, a predsednik opštine Pirot Vladan Vasiœ je izrazio zadovoqstvo što su ove porodice dobile krov
nad glavom i poþeleo im da se oseœaju kao Piroœanci. 

Poverenik za izbeglice SO Pirot Zoran Gogiœ kaþe da su se na raspisan konkurs za rešavawe stambenih
problema raseqenih javile samo ove æetiri porodice, ali i da još dvadeset porodica ima isti problem.
Zoran Gogiœ je najavio da œe u saradwi sa Komesarijatom za izbeglice uskoro biti dodeqena pomoœ u vidu
lekova i ogrevnog drveta za 12 porodica.
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STANOVI U LAPQEM SELU NISU PODEQENI 

PRAVIM POVRATNICIMA
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Ove konstatacije izneo nam je Staniša Petro-
viœ savetnik za povratak u isoimenom Min-
istarstvu kosovskih institucija, prilikom našeg
još jednog obilaska ovog povratniækog urbanog
naseqa. Troælana komisija sastavqena od pred-
stavnika Ministarstva, UNHCR-a i novoformi-
rane opštine Graæanica, tri puta je obišla
stanovnike novoizgraðenih zgrada i o tome
saæinila zapisnik. Prema Petroviœevim reæima,
samo pet porodica, od ukupno dvadeset, ispunilo je
traþene kriterijume. Uskoro œe se, po wegovim
reæima,  morati preduzeti odreðeni radikalni
potezi kako bi u ovim stanovima þiveli zaista
samo oni koji to i zasluþuju, odnosno  interno rase-
qena lica koja su ispunila svoje obaveze prilikom
potpisivawa ugovora sa stanodavcem.

U prijavama, prilikom podnošewa zahteva za do-
delu stanova, veœina sadašwih stanovnika upisali su
mnogo više ælanova, pre svega, mlade qude i decu, ali
se oni naþalost nisu vratili. Time je prekršen naš
osnovni princip da mi þelimo da ovde þive mladi

qudi srpske nacionalnosti æime bismo ojaæali srpsku
zajednicu u ovom kraju i stvorili im realne uslove za
opstanak, naglašava Petroviœ istiæuœi da bi najmawe
bolno rešewe za sve bilo da oni koji nisu ispunili
dogovor sami odustanu od korišœewa stanova i daju
moguœnost onima koji zaista þele da þive ovde to i
uæine.

ISTORIJAT

Pre više od dve godine pisali smo u našem æa-
sopisu o izgradwi o stanova u Lapqem Selu. 

U martu mesecu 2009. godine, obišli smo ovo
naseqe u izgradwi i od tadašwe sluþbenice u Min-
istarstvu za zajednice i povratak Dragane Markoviœ,
saznali da se radovi privode kraju i da se veœ tada tre-
balo da oformi višeælana komisija oko dodele
stanova. Nekoliko meseci kasnije ministar za zajed-
nice i povratak Saša Rašiœ u intervjuu UNIJA INFO
bio je izriæit u tome da œe u novih 60 stanova biti use-
qeno 24 porodice IRL iz centralne Srbije, 30 porod-
ica koje se nalaze u internom raseqewu na KiM i šest
socijalno najugroþenijih porodica iz srpske prima-
juœe zajednice. Zajedno sa wim i delegacija Unije je
obišla tada gotovo završene stanove i saznala da se
120 porodica iz centralne Srbije prijavilo za
povratak. Neposredno nakon toga zasedala je i komisija
i odredila odreðen broj onih koji su, po wihovom
mišqewu , ispuwavali uslove za dobijawe ovog stana.
Istini za voqu, ti kriterijumi su se tokom vremena
mewali. Naime, raseqenim je, prema wihovim reæima,
obeœano da œe stanove dobiti nakon odreðenog vremena
na stalno korišœewe, što kasnije nije ispoštovano. 

Bilo kako bilo, poæetkom ove godine vratilo su se
prve porodice i to uglavnom nekompletno. Zadovoqne
izgraðenim stanovima, ali ne i sa onim što im je
obeœano. Pre svega, zaposlewem za jednog ælana i
stvarawem nekih drugih uslova za odrþivi povratak.
Ministarstvo je traþilo od wih da se do poæetka nove
školske godine opredele i da vrate svoje porodice ili
da se zahvale na ponuðenim stanovima.

DANAS

Prema sadašnoj situaciji, kako nam je izneo
Staniša Petroviœ, æak 15 od 20 porodica nije ispoš-
tovalo dogovor i ugovorne obaveze. Pre svega, nisu su

Staniša Petroviœ

Detaq jedne od useqenih zgrada u nasequ
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vratili svi ælanovi porodica nave-
deni u prijavama za konkurs, raz-
jašwava Petroviœ i izraþava sumwu
i u ostanak i onih ostalih pet porod-
ica.

« Ne znam šta da vam kaþem, mis-
lim da ipak odabir nije bio pravi.
Da smo imali veœi broj qudi na toj
listi mogli bismo da izvršimo i
boqi odabir. Imali smo 120 ap-
likacija kao što znate i jedva smo
odabrali 20 porodica », istiæe
Petroviœ. 

I stanovnici naseqa istiæu da je
tu mali broj pravih povratnika.
Niko to ne þeli da kaþe javno pred
mikrofonom, ali kada se svetla
kamere ugase saznajemo da u
stanovima þivi tek po neki ælan
porodice i to ni on stalno. Kaþu da
ima i nekih koji su stanove i izdali ili dali na ko-
rišœewe rodbini. Mala je to sredina i svi se jako
dobro poznaju, tako da ovakve pretpostavke nisu za
odbaciti. Nije nam ciq da mi istraþujemo ko je ovde u
pravu, ali ako govorimo o odrþivom povratku sa
ovakvim postupcima on œe se sve teþi odvijati. Tim
pre što se prave dve nove zgrade sa po 24 stana u koje
takoðe treba useliti korisnike. Ovakvim postupcima
raseqeni œe sami sebi zatvoriti vrata povratka i
moguœnost da usele u nove stanove.

BEZ IRL IZ SRBIJE ?

Petroviœ to ne krije i najavquje da œe uskoro biti
raspisan konkurs za dve stambene jedinice sa po 24
stana i oæekuje da bi trebalo da se posle nove godine
u wih usele i prvi korisnici. 

« Nadamo se da tokom ovog meseca treba da budu za-
vršene nove zgrade i mi planiramo da u wih zbrinemo
interno interno raseqena lica sa Kosova koja þive u

opštini Graæanica. Odreðen broj stanova œe biti dat
na korišœewe i mladim braænim parovima, kao i
porodicama sa veœim brojem ælanova », navodi Petro-
viœ.

Na naše pitawe da li œe raseqeni iz centralne Sr-
bije moœi da konkurišu za te stanove odgovara
potvrdno. O tome œe kaþe raspravqati višeælana
komisija sastavqena od predstavnika UNHCR-a, Min-
istarstva za zajednice i povratak i novoformirane
opštine Graæanica, ali œemo ovaj put zaista dobro
proveriti da li ti qudi imaju neku imovinu u Srbiji
i da li þele da vrate svoje porodice. Sigurno œemo
ovaj put biti mnogo oprezniji pri odabiru povratnika,
istiæe Petroviœ, dodajuœi na kraju da œe vrlo brzo
biti stavqena taæka na trenutno stawe i da œe se do
kraja ove godine ili najkasnije poæetkom naredne znati
pravo stawe ko ostaje, a ko œe morati da napusti
stanove u Lapqem Selu.  

Tekst: Milan Konæar
Foto. Zlatko Mavriœ

IMA I DOBRIH PRIMERA

Da ipak ima i svetlijih primera i da u ovom nasequ
þive neke porodice koje to zaista i zasluþuju, pisali smo
i ranije. To se pre svih odnosi na porodicu Milatoviœ
prognanu iz Ajvalije. Wena æetiri ælana je deset godina
þivelo u izuzetno  nehumanim uslovima u štalama PIK
« Ratar » u Æaglavici. Oni su u svoj stan uselili sredi-
nom aprila i još uvek su tu. Na sreœu. Oni nisu na-
pustili Kosovo i nakon jedanaest godina æekawa rešewa
stambenog pitawa  na kraju su dobili lep i komforan
stan.

Kao pozitivan primer moþe se istaœi povratak majke
i sina Danice i Nebojše Iliœ iz Ðakovice kao i prog-
naniæke porodice Lazara Vitkoviœa iz Uroševca.
Posle više od deset godina podstanarskog staþa u
Kraqevu novi dom pronašli su ovde. Šire o ovoj porod-
ici proæitajte na narednim stranama. 

Nove zgrade oæekuju useqewe
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Porodica Lazara Vitkoviœa, vratila se u drugoj
grupi u Lapqe Selo, februara meseca ove godine i
jedna je od retkih koja tu þivi stalno. Novi stan
od 67 kvadrata zamenio je mnoge izbegliæke nas-
tambe u kojima su stanovali deset godina u
Kraqevu i okolini, plaœajuœi kiriju od preko 100
evra. Zadovoqni su, ali imaju samo jednu þequ,
izreæenu u naslovu, da im se zaposli i oþeni sin, koji
æetiri  godine nakon završetka Ekonomskog fakul-
teta još nije pronašao posao.

Na preporuku kolega iz udruþewa “Sreœna porodica”,
da posetimo porodicu Vitkoviœ, svratili smo u ovo
povratniæko naseqe i prvi æovek koga smo tu sreli bio je
upravo Blagoje, nosilac ovog domaœinstva.

TEŠKO U RASEQENIŠTVU

U prvi mah, pomalo zaæuðen zašto baš wega traþimo,
pojašwavamo mu razloge, a on nas, kao i svi dobri
kosovski domaœini, poziva u stan. Na drugom spratu, u
lepo sreðenom novom prebivalištu ove višeælane
porodice, domaœinski uz kafu, Blagoje zapoæiwe jednu od
toliko sliænih, ali ipak razliæitih prognaniækih priæa.

Vitkoviœi su se tek uselili u novu kuœu na desetak min-
uta hoda od centra Uroševca, kada ih je ratni vihor
pokrenuo sa porodiænog ogwišta i oduvao u centralnu
Srbiju. Preciznije reæeno u Kraqevo, mesto sa procentu-
alno najveœim brojem raseqenih lica. I dok im je još
uvek u mislima bila samo tri godine ranije sagraðena
kuœa, poæelo je wihovo poptucawe po raznim stanovima
širom Kraqeva i okoline. I sve to uz kiriju koja nije
bila mawa od 100 evra. U meðuvremenu, Lazar je uspeo da
sredi penziju. Supruga, bivša radnica zdravstvenog cen-
tra u Uroševcu, primala je zagarantovani minimalac,
deca se školovala, a vreme prolazilo. I tako deset god-
ina. Onda je stigao predlog da se jave na konkurs za stan u
Lapqem Selu. Ni æasa ne æaseœi opredelili su se za tu
opciju kao bi cela porodica bila bliþe rodnom
Uroševcu.

KOSOVO U SRCU

“Kosovo mi je u srcu. Ovde su svi moji þiveli. Kad
udišem ovaj vazduh pluœa mi se šire. Nisam mogao više
gore, prosto nisam mogao tamo da se uklopim . Izdrþao
sam deset godina. Ponudu da doðem ovde nisam mogao da
odbijem. Ne mogu da se poþalim, nije loše ovde,  fino
je », iskreno œe Lazar, nekad mehaniæar u preduzeœu
«Boško Æakiœ». Jedno vreme radio je i u Prištini tako da
mu ovaj teren nije nepoznat, kao ni veliki broj qudi
odavde. 

novembar 2010.

LAPQE SELO NOVO UTOÆIŠTE PORODICE VITKOVIŒ 

IZ UROŠEVCA
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OBIŒI BRATOV GROB

Lazar Vitkoviœ skoro da je godinu dana ovde.
Nije nezadovoqan uslovima , naprotiv. Ipak nam se
poþalio na jedan problem, ako se to i moþe tako
nazvati. Naime, wegov roðeni brat, þiveo je u
Obiliœu. Tu je umro i sahrawen je pre ratnih do-
gaðawa. Više puta Lazar je pokušavao da ode na
wegov grob, da zapali sveœu. Bilo je raznih
obeœawa, od lokalnih vlasti, meðunarodnih orga-
nizacija. I sve se završilo na wima. Još nije
otišao. Bilo mu þao ovih dana. Veœina qudi iza-
šla na zadušnice. I on bi tako rado. Moþda neko
ko proæita ove redove pomogne Lazaru u wegovoj
plemenitoj nameri. Qudski je pomoœi.
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A srušena kuœa æeka obnovu. Pod dowom ploæom þivi
jedan Albanac. «Siromah», kako reæe naš domaœin. I ne
predstavqa on problem, veœ jedan drugi wegov sunarod-
nik. Taj je uzurpirao i krivotvorio dokumenta, tako što je
na sebe prepisao 28 ari zemqišta, na kome se osim
Lazarove nalazi još nekoliko, naþalost, srušenih srp-
skih kuœa. O svemu tome œe ipak konaænu odluku doneti sud
krajem ovog meseca, a porodica Vitkoviœ oæekuje povoqan
ishod, jer svi su argumenti na wenoj strani. Imaju oni
zemqu i na drugoj strani magistralnog puta Priština-
Skopqe. Nisu je prodali. Oæekuju da se u taj deo kod Srp-
skog Babuša vrate Srbi. Tamo im je napravqeno 80-ak
kuœa, škola, reklo bi se svi uslovi za povratak. Samo ne-
dostaje jedan od najbitnijih. Zaposlewe.

DA  O(P)STANEMO

Šta to znaæi najboqe ova porodica oseœa na sop-
stvenoj koþi. Wihov sin je, još pre æetiri godine, za-
vršio Ekonomski fakultet u Kosovskoj Mitrovici. Do
posla nikako da doðe. Nedavno se javio na konkurs u novo-
formiranoj opštini Graæanica. Ne nadaju se mnogo, ali
nada umire posledwa. 

« Bilo bi lepo, kada bi se sin zaposlio. Ima ozbiqnu
vezu. Devojka završava Filozofski fakultet, takoðe u
Mitrovici. Pred wima je stvarawe porodice, time i
jaæawe srpske zajednice. Trebalo bi to nadleþni da imaju
u vidu », pokušava da ne bude pristrasan Lazar. 

Vraœamo se opet obiænim temama. Kaþe da ovde vreme
prolazi sporo. Ipak on je našao naæina da sebi naðe
oduška. U šetwi po okolini. Do nedavno je imao stalnog
pratioca. Psa koga je doneo iz Kraqeva. Wih dvojica bili
su prepoznatqivi u ovom kraju. Naþalost, pas je stradao.
A kada o tome priæa Lazaru kreœu suze ko za nekim najmil-
ijim.

Sada je u dobrim odnosima sa radnicima Albancima
sa okolnog gradilišta. Popiju kafu, popriæaju. O nor-
malnim qudskim stvarima. Bez politiækih primesa. Ni-
jednima, æini se, nije više do toga. Svakog od wih muæe
sopstvene brige. A jedna od Lazarovih je kako tek kupqena
drva sloþiti, a da to ne bude na terasi. Nije to lepo kaþe,
ali drugog izbora nema. 

“Problemi su nam što sve to nemamo gde da stavimo.
Ni drva, ni  kupus. Terasa mi je i podrum i špajz, sve. To
je muka. Da imamo neku šupu, da moþemo da stavimo ovu
starudiju negde. A terasa, da liæi na terasu. Da tu  sed-
nemo, da popijemo jutarwu kafu, pregledamo novine”,
priæa nam naš sagovornik. 

Vaqda œe se naœi neko rešewe i za drva i za kupus i
stare stvari, kaþemo prilikom odlaska, poþelevši mu
dve stvari. Da mu to i daqe bude najveœa briga, a da pri-
likom narednog susreta proslavimo zaposlewe sina.

TEKST. Milan Konæar
Foto: Zlatko Mavriœ
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Portret

RADOVANOVIŒ MIODRAG 

Prilikom obilaska novoizgraðenih kuœa na Padalištu, sasvim sluæa-
jnio susreli smo Miodraga Radovanoviœa, raseqeno lice iz Prištine
trenutno sa dvojicom braœe smeštenog u istoimenom kolektivnom centru
na brdašcu iznad Prištine. Reæ po reæ i Miodrag poæiwe da nam otvara
dušu.

“Þiveo sam u ulici Bore Kozarca  u Prištini. Moju porodicu su 1999.
godine, juna meseca, proterali Albanci u direktnom prisustvu meðunaro-
dnih snaga. Ostali smo bez 1,2 ara placa i kuœe. Tada smo poæeli da se se-
qakamo. Þiveli smo u Kosovom Poqu po tuðim stanovima, u Kuzminu
takoðe, a evo tri godine smo u kontejnerskom nasequ Padalište u
Graæanici. Nisam oþewen, þivimo nas tri brata. Æetvrti je oþewen i þivi
u Vojvodini”, priæa nam Miodrag kao da je þeleo da se ispovedi nekom.

Problema ima, kaþe, mnogo. Trenutno je u toku sudski postupak oko imovine u Prištini.
“Moj prvi komšija je napravio svoju kuœu na mom placu. Bili smo u Opštinskom sudu, u Okruþnom sudu i dobili

obeœawe da œe se sudski proces pravedno sprovesti. Sve to ipak sporo ide, što je malo i logiæno jer po onoj narodnoj,
ovde sve ide po principu - “kadija te tuþi, kadija ti sudi”, mudro zbori Miodrag, naglašavajuœi da je pravda ipak
dostiþna.

Ovaj nekadašwi radnik u ugqenokopu Belaœevac, inaæe svršeni poqoprivredni tehniæar, nije zadovoqan ni uslovima
u kolektivnom centru u kome se nalazi.

“Samo gospoða Petkoviœ sa muþem i nas tri brata smo raseqena lica u ovom kolektivnom centru. Ostala lica naseqena
u kontejnerskom nasequ Padalište su prodali kuœe i stanove na Kosovu, kupili nešto u Srbiji i uzurpirali te kontejnere.
Koriste struju, vodu, hranu i humanitarnu pomoœ. O tome smo upozoravali i Koordinacioni centar i opštinu i KPS, ali
niko ništa nije preduzeo po tom pitawu”, kaþe Radovanoviœ, dodajuœi da je aprila ove godine konkurisao za stan, ali ga
nije dobio, naglasivši da se u Graæanici prave tri zgrade, a u onoj jednoj useqenoj na Padalištu niko nije dobio stan
iz kontejnerskog naseqa.

Na kraju Miodrag nam kaþe da braœa i on þive od minimalca i humnitarne pomoœi, da se nadaju da œe epilog sudskog
procesa biti pozitivan za wih i da œe, ako bude pravde dobiti neki smeštaj primeran vremenu u kome þive. 



DUHOVNOST

30 novembar 2010.

Svetom Arhijerejskom Liturgijom koju je sluþio
episkop budimqansko-nikšiœki Joanikije, uz
sasluþewe episkopa zahumsko-hercegovaækog  Grig-
orija, episkopa raško-prizrenskog Teodosija i preko
trideset sveštenosluþiteqa, sveæano je pro -
slavqn praznik Svetog kraqa Stefana Deæanskog -
ktitorska slava deæanske lavre.

Svetoj Liturgiji prisustvovali su ministar za
Kosovo i Metohiju Goran Bogdanoviœ, ministar vera
prof. dr Bogoqub Šijakoviœ, predstavnici više
meðunarodnih kancelarija u Prištini i predstavnici
KFOR-a. Pored deæanskih monaha, Liturgiju je pevala i
grupa vernika iz pravoslavne crkve u Albaniji koji su
tradicinonalno došli da podele radost praznika sa
deæanskim bratstvom. Na današwem slavqu u Deæan-
ima posebno je bilo mnogo monaštva iz više eparhija
naše Svete Crkve.

U prepunom manastirskom hramu sabralo se preko
400 vernika iz svih krajeva Srbije i Crne Gore. Na

Svetoj Liturgiji novoimenovani episkop raško-
prizrenski Teodosije rukopoloþio je u æin prezvitera
deæanskog jeroðakona Petra (Rojeviœa), a u æin
jeroðakona Slobodana Ðoriœa iz Lipqana. Deæanski
sabrat protosinðel Sava (Jawiœ) odlikovan je æinom
arhimandrita.

Na Liturgiji je besedio episkop Grigorije koji je
biranim reæima govorio o uzvišenom liku Svetoga
kraqa Stefana Deæanskog, a potom se obratio i novom
episkopu raško-prizrenskom  Teodosiju koji je od-
lukom Svetog Arhijerejskog Sabora Srpske Pravoslavne
Crkve izabran da preuzme pastirsku brigu na
muæeniækoj zemqi kosovsko-metohijskoj.

- Æestitam ti izbor za prvosveštenika - to znaæi
sluþiteqa tajne qubavi Boþije, tajne Krsta i onoga koji
je sposoban i voqan da nosi Krst, da sluþi Krstu; da
bude svima sluga i da se samouniþavajuœi spušta do
opraštawa i blagosiqawa i onih koji ga vole i onih
koji ga ne vole. Jer Krst je, braœo i sestre, simbol
smirewa i opraštawa”, rekao je Vladika Grigorije.

Nakon što je presekao slavski kolaæ, episkop
Joanikije pozdravio je sve vernike koji nisu þalili
truda da prevale dug put do Deæana kako bi uæestvovali
u evharistijskoj radosti i qubavi Hristovoj koja se
izlila preko Velikomuæenika kraqa Stefana koga
danas proslavqamo.

Episkop Teodosije sa svojom bratijom priredio je za
sve prisutne slavski ruæak u velikoj manastirskoj tr-
pezariji. On se svima prisutnima zahvalio na molit-
vama, podršci i qubavi koja ih je dovela u deæansku
svetiwu kako bi se svi napojili Boþije blagodati.

Info sluþba Eparhije raško-prizrenske
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Vladika Teodosije, novi
episkop raško-prizrenski
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Umesto šatora i tranzitne kuœe... ... povratnici œe uœi u nove kuœe...

... ne onakve kakve su bile... ...veœ mnogo skromnije, ali funkcionalne.

Poæetak izgradwe kuœa... ... Tomislav Gaxiœ na novim temeqima.

Foto: Foto: Þeqko Ðekiœ, Milan Konæar i Zlatko MavriœÞeqko Ðekiœ, Milan Konæar i Zlatko Mavriœ
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Prizren:
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Ælanice Unije

SVEÆANO URUÆENI KQUÆEVI MONTAÞNIH OBJEKATA

NAMEWENIH INTERNO RASEQENIM ROMIMA U POÞAREVCU

DVADESET NOVIH STANOVA

Krajem novembra sveæano je otvoreno novoiz-
graðeno stambeno naseqe, nameweno rešavawu
stambenih pitawa 20 porodica interno raseqenih
Roma, koje je sagraðeno sredstvima predpristupnih
fondova Evropske unije.

Sveæanosti, povodom otvarawa naseqa, prisustvo-
vali su Boþidar Ðeliœ, potpredsednik Vlade Repub-
like Srbije zaduþen za evropske integracije i
ministar za nauku i tehnološki razvoj, ambasador
Vensan Deþer, šef Delegacije Evropske unije u Re-
publici Srbiji, Vladimir Cuciœ, komesar za
izbeglice, Edit Valmer, direktorka za meðunarodnu
pomoœ nemaæke nevladine organizacije Udruþewe
samariœanskih radnika (ASB) i Miodrag
Milosavqeviœ, gradonaæelnik Grada Poþarevca.

Izgraðeni objekti su nameweni za rešavawe stam-
benog pitawa za 20 porodica interno raseqenih lica

koji su do sada bila smešteni u izuzetno neuslovnom kolektivnom nasequ u Poþarevcu. Izgradwa novog
naseqa sa 20 stambenih jedinica deo je EU projekta “Podrška izbeglicama i raseqenim licima u Republici
Srbiji” koji sprovodi nemaæka nevladina humanitarna organizacija ASB u saradwi sa Komesarijatom za
izbeglice RS i gradom Poþarevcem. 

Komesarijat za izbeglice je u saradwi sa Ministarstvom rada i socijalne politike, u skladu sa Nacional-
nom strategijom za rešavawe pitawa izbeglih i interno raseqenih lica, kreirao program za najugroþenije
kategorije korisnika, a otvarawe ovog naseqa jedan je od naæina uspešnog rešavawa ovog problema.  

Ukupna vrednost donacije Evropske unije za ovaj deo projekta iznosi 260.000 evra što ukquæuje sredstva
za projektovawe i izgradwu 20 stambenih objekata. Grad Poþarevac je, pored gore navedenih sredstava, uloþio
dodatnih 130.000 evra iz gradskog buxeta za opremawe infrastrukture i izgradwu temeqa za stambene ob-
jekte.

Zajedniækom komisijom za odabir korisniækih porodica, ASB je u saradwi sa gradom Poþarevcom, Kome-
sarijatom za izbeglice i UNHCR-om, izabrao 20 porodica koje œe se useliti u svoje nove domove i na taj naæin
trajno rešiti svoje stambeno pitawe.  Info sluþba KIRS-a



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /Description <<
    /FRA <>
    /ENU (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308000200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e30593002537052376642306e753b8cea3092670059279650306b4fdd306430533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e30593002>
    /DEU <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice




